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Rescue people,
protect the planet

Climate Neutral

For over 35 years, ARVA has kept people safe by designing and
manufacturing high-performance avalanche rescue equipment.
However, in the face of climate change, helping people also means
protecting the natural spaces where they like to adventure.

Today, everyone has a role to play in limiting the current environ-
mental imbalance. Greenhouse gas emissions are largely res-
ponsible for this imbalance, which is why ARVA launched a sustai-
nability program in 2020 to establish a clear picture of the brand's
environmental impact so that we can act effectively to protect the
natural environment that fuels our passion for the outdoors. This
carbon footprint assessment revealed that we emitted 1089 tons
of CO2 in 2020 to run our business. The results allowed us to iden-
tify the parts of our business that emit the most greenhouse gases,
and ARVA has set 14 objectives to reduce emissions.

Our overall objective is to reduce the brand's CO2 emissions by
15% by 2025. Starting in November 2021, every kilogram of CO2
equivalent emitted by ARVA will be offset by funding carbon se-
questration projects through ClimatePartner.

Depuis plus de 35 ans, ARVA protége les personnes en fabriquant
le meilleur matériel de secours réciproque en avalanche. Face au
changement climatique, secourir les hommes c'est aussi protéger
leur terrain de jeu. Aujourd’hui, chacun a un réle a jouer pour limiter
le déséquilibre de I'écosystéme. Les émissions de gaz a effet de
serre sont en grande partie responsables de ce déréglement, c'est
pourquoi ARVA a lancé en 2019 un programme de développement
durable visant a dresser un état des lieux clair de I'empreinte de
la marque sur I'environnement pour pouvoir agir efficacement et
protéger la nature qui alimente notre passion de 'outdoor.

Ce calcul permet d'établir une empreinte carbone de I'activité de la
marque a 1089 tonnes d'équivalent CO2 en 2020.

Suite a ce bilan, ARVA s'est fixé 14 objectifs pour diminuer les
émissions de gaz a effet de serre. L'objectif global est de réduire de
15% les émissions de CO2 d'ici 2025. A partir de novembre 2021,
chaque kilogramme d'équivalent CO2 émis par la marque ARVA
sera compensé par le financement de projets de séquestration du
carbone en partenariat avec ClimatePartner.

Seit mehr als 35 Jahren schiitzt ARVA Menschen mit der Hers-
tellung der besten Ausriistung fiir die Lawinenrettung. Menschen
zu helfen bedeutet angesichts des Klimawandels auch, unsere
Natur zu schiitzen. Heute muss jeder eine Rolle bei der Begren-
zung von Ungleichgewichten spielen. Treibhausgasemissionen
sind maBgeblich fiir die diese verantwortlich. Deshalb hat ARVA
im Jahr 2020 ein nachhaltiges Entwicklungsprogramm ins Leben
gerufen, das darauf abzielt, eine transparente Bestandsaufnahme
des okologischen FuBabdrucks der Marke zu erstellen.

Diese Berechnung ermdglicht es, einen CO2-Fuabdruck der Mar-
kenaktivitditen von 1089 Tonnen CO2-Aquivalent im Jahr 2020
zu erstellen. Nach dieser Bewertung, die die Aktivitaiten mit den
meisten Treibhausgasen identifiziert, hat sich ARVA 14 Ziele zur
Reduzierung der Treibhausgasemissionen gesetzt. Das Hauptziel
ist es, die CO2-Emissionen bis 2025 um 15 % zu reduzieren. Ab No-
vember 2021 wird jedes von der Marke ARVA emittierte Kilogramm
C02-Aquivalent durch die Finanzierung von CO2-Sequestrierungs-
projekten in Zusammenarbeit mit ClimatePartner ausgeglichen.

2025 OBJECTIVE

-15%

COZ2 emissions

1089 62 75

Tons C02 Tons C02 Kilos C02
The brand’s The brand’s The brand’s
carbon footprint carbon in 2020 carbon in 2020
in 2020 per employee per unit of

product

17338 613 7234

French families Roundtrip Paris > Munich
The electricity Flights Trips by car
consumption Paris-New York
for 1year

Discover our 14 commitments on www.arva-equipment.com
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Arva app

Discover the world of ARVA through our new app!

"Plan outings,
set preferences,
practice, and
then do it!”

Whether you're interested in learning about avalanche safety or
practicing rescues, preparing for a backcountry tour, or caring for your
products, you will find the answer here.

To make sure that you don't forget anything, the first section of the
app includes the avalanche danger bulletin and weather report for
every mountain range in France and Switzerland, as well as a safety
equipment checklist to make sure that you bring all the essentials
with you.

The second section, dedicated to training, includes our Snow Safety
Program and quizzes. You can also build your skills through fun
training scenarios to improve your ability to find avalanche victims.
The third section, designed to make your life easier, is devoted to
taking care of your avalanche safety gear. The app lets you keep track
of the state of the transceivers and avalanche airbag backpacks you
own. Updates, settings, and key dates for when it's time to send your
gear back to ARVA for a checkup. Take full advantage of access to
great advice on how to keep your safety equipment working like it
should year after year.

Don't wait another minute: get ready to ride all winter long with the
ARVA app.

Available for I0S and Android.

Découvrez le monde d'’ARVA dans sa nouvelle application ! Que ce soit
pour vous former a la sécurité en avalanche, préparer vos sorties skis
ou encore entretenir vos produits ; toutes vos réponses se trouvent a
I'intérieur. Pour étre s(r de ne rien oublier, I'application comprendra une
premiéere partie avec les BERA de chaque massif en France et Suisse et
la checklist matériel dont vous avez besoin afin de ne rien oublier pour
sortir en sécurité.

Une seconde partie sera dédiée a la formation avec notre Snow Safety
Programme et ses quizz. Vous aurez aussi la possibilité de progresser
sur le terrain avec des entrainements ludiques pour améliorer vos
facultés de recherche de victimes en avalanche.

Pensée pour vous faciliter la vie, la troisiéme partie sera consacrée &
la gestion de vos produits. Vous retrouverez un suivi de vos appareils
ou de vos sacs airbag. Les mises a jour, les paramétrages et les dates
d'échéances de vos révisions seront indiquées. Vous bénéficierez donc
des meilleurs conseils pour garder en sécurité votre matériel le plus
longtemps possible. N'attendez plus et soyez prét a rider tout au long
de I'hiver avec I'application ARVA.

Disponible sur iOS et Android

Entdecken Sie die neue App von ARVA! Sie wollen sich in der
Lawinensicherheit schulen, lhre Skitouren vorbereiten oder lhre
Ausriistung warten? Dann sollten Sie sich die neue App von ARVA
herunterladen! Hier finden Sie alle Infos, die Sie brauchen. Im
ersten Teil der App finden Sie die sogenannten BRA (Bergwetter-
und Lawinenlageberichte) jedes Massivs in Frankreich und in der
Schweiz, mit der Sie die Lawinengefahr prognostizieren kénnen.
AuBerdem haben wir eine Material-Checkliste vorbereitet, damit
Sie nichts vergessen. Der zweite Teil umfasst unser Snow Safety
Programm und viele Quizfragen. Mit dem unterhaltsamen Training
werden Sie lhre Fahigkeiten schulen und schnell Fortschritte bei der
Suche nach Lawinenopfer machen. Um Ihnen das Leben zu erleichtern,
widmet sich der dritte Teil der Instandhaltung lhrer Produkte. Hier
finden Sie eine Nachverfolgung lhrer LVS-Gerate oder lhrer Airbag-
Rucksécke. In der App werden die aktuellen Einstellungen angezeigt,
sowie Aktualisierungen und Falligkeitsdaten fiir die Uberpriifungen
lhrer Gerate. Sie konnen so von einer standigen Betreuung profitieren
und halten lhre Ausriistung stets so sicher wie moglich. Holen Sie
sich die ARVA App und bereiten Sie sich auf einen tollen Winter vor!
Verfiigbar fiir i0OS und Android.
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Bluetooth technology

Connect your device to
the ARVA app: configure it
plan an outing, and even
practice rescues!
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Neo BT Pro

Bluetooth technology for connectivity with the ARVA app

NEW
PRODUCT
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Holster included
REF: ARZHOLNEOBTPROV1

e

REF. ARNINEOBTPROV1

ARVA's top-of-the-line avalanche transceiver, the NEO BT PRO combines performance and connectivity. With a search strip width of 80 m and Bluetooth
technology, it will appeal to both professionals and the new generation of backcountry enthusiasts. Users can connect their NEO BT PRO to the ARVA
app to access a wide range of services, including setting up their transceiver, planning an outing, or even practicing rescues. Experts will appreciate
the enhanced analog mode with automatic calibration and a maximum range of 90 meters. For multiple burial situations, the SCROLLING mode offers
rescuers maximum efficiency during the search phase. The NEO BT PRO is equipped with a soft holster to fit a wide range of body types.

Détecteur de Victimes d'Avalanche haut de gamme de la marque ARVA, le NEO BT PRO conjugue performance et connectivité. Doté d'une largeur
de bande de 80 m et de la technologie Bluetooth, il saura satisfaire autant les professionnels que la nouvelle génération de pratiquants. L'utilisateur
pourra connecter son NEO BT PRO a I'application ARVA pour accéder a un univers de services, tels que paramétrer son DVA, préparer sa sortie ou
encore s'entrainer au secours. Les experts pourront bénéficier d'un mode analogique évolué offrant la gestion automatique des calibres et une portée
maximum de détection de 90 m. En situation mutli-victimes, le mode SCROLLING sera I'allié indispensable du secouriste pour optimiser le processus
de recherche. Le NEO BT PRO est équipé d'un holster souple pour une adaptabilité optimale a un large éventail de morphologies.

Das High-End LVS von ARVA. Das NEO BT PRO vereint Leistung und Konnektivitat. Mit einer Bandbreite von 80 m und Bluetooth-Technologie
wird es sowohl Profis als auch die neue Generation begeistern. Das NEO BT PRO kann mit der ARVA-App verbunden werden, um das
Gerét einzustellen und auf eine Vielzahl von Diensten zuzugreifen. So kann man etwa seine Tour vorbereiten oder Notfallsituationen iiben.
Experten konnen von einem fortschrittlichen Analogmodus mit automatischem Kalibrieren und einer maximalen Erfassungsreichweite von 90
m profitieren. In einer Situation mit mehreren Opfern ist der SCROLLING-Modus der wichtigste Verbiindete des Retters. Das NEO BT PRO ist
mit einem flexiblen Holster zur optimalen Anpassung an unterschiedliche Kdrpertypen ausgestattet.

Bluetooth technology for
connectivity with the ARVA

app.

Analog mode with automatic

calibration management

A device in standby mode is

neither searching nor transmitting.
This function allows the user to
work the avalanche without their
device interfering with the ongoing
search. In the event of a secondary
avalanche, the revert to transmit
function automatically switches the
device back to transmit mode.

L
A

FEATURES

80 m search strip width

Bluetooth technology for connectivity
with the ARVA app

Analog mode with automatic calibration

The scrolling function lets you choose
which victim to search for

Group check mode including transmit
frequency check

Marking function to identify victims
already located; 4-victim display shows
"'+" beyond 4 victims

Device equipped with 3 antennas to
improve the chances of detectionin a
signal search and precision during the
fine search

Digital signal processing efficiently
guides the rescuer to the burial area

Autotest mode lets the device to dia-
gnose whether its main functions are
operating correctly

Backlit screen provides excellent
contrast in all light conditions

Automatic revert-to-transmit mode
detects of movement in the event of a
secondary avalanche

Dynamic interference management lets
users adapt their search technique in an
area with a lot of signal interference

U-turn alarm lets the rescuer know they
are heading in the wrong direction

Standby mode lets the user keep their
device switched on while shoveling

Battery life in transmit mode: 350 hrs
with alkaline batteries/450 hrs with
lithium batteries

Weight: 214 g
(batteries included)

80 m search strip width

The search strip width corres-
ponds to the area "scanned"”
by the searching device. The
larger the search strip width,
the greater the area covered
by the device. This feature is
often used to compare beacon
performance.
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Evo 5

Maximum performance, minimal size

REF. ARNIEVO5V2

Holster option (sold separately)
REF: ARZHOLEVO5V2

The EVOS5 capitalizes on ARVA's 35-year expertise to fit in the palm of your hand. Our R&D team pushed the size/performance ratio past the edge of
the envelope to create a device that fits perfectly in your jacket pocket. With a 50m search strip width, group check, marking function, and an automatic
revert-to-transmit mode, the EVO5 is jam packed with all of the essential functions needed to rescue an avalanche victim. Equipped with a backlit
screen and a speaker that emits a precise, modulated beep, this transceiver will efficiently and effectively guide you to the burial zone.

L'EVO5 capitalise 35 ans de savoir-faire ARVA dans la paume de votre main. Le ratio compacité/performance a été poussé a son extréme par notre
équipe R&D pour une intégration optimale dans la poche de votre veste. 50m de largeur de bande, mode GROUP CHECK, fonction marquage, retour
automatique en émission, gestion des interférences, I'EVO5 est un concentré de toutes les fonctionnalités indispensables au secours de victimes
en avalanche. Doté d'un écran rétro-éclairé et d'un haut-parleur générant un son précis et modulé, il vous guidera efficacement jusqu'a la zone
d'ensevelissement.

Mit dem EVO5 halten Sie fiinfunddreiBig Jahre ARVA Know-How in der Hand. Beim Verhaltnis kompaktes Design/Leistung ist unser F&E-Team bis an
die Grenzen des Machbaren gegangen, damit das Gerat optimal in lhre Jackentasche passt. Das EVO5 verfiigt liber alle zur Bergung von Lawinenopfern
erforderlichen Funktionen: 50 m Suchstreifenbreite, GROUP CHECK-Modus, Markierfunktion, automatische Riickkehr in den Sendemodus, Interferenz-
Management. Ausgestattet mit einem Display mit Hintergrundbeleuchtung und einem Lautsprecher, der einen prazisen, modulierten Ton erzeugt, fiihrt
es Sie sicher zur Verschiittungsstelle.

Revert-to-transmit:

During a search, in the event

of a secondary avalanche, the
revert-to- transmit function
allows the device to automa-
tically switch back to transmit
mode. This switch is activated
by a timer after a certain period
of time of user inactivity,

The default setting is 8 min.

Interference management
Interference management maximizes
the device's performance in search
mode in an environment "overrun”
by electromagnetic interference. To
accomplish this, the device automa-
tically reduces the search strip width
and ignores all other frequencies to
focus solely on the beacon being
tracked. This function can be deacti-
vated by the user.

.
A

FEATURES
50m search strip width

Group check mode tests transmit
frequency and power.

Marking function to identify burial
victims already located.

Multiple burial indicator displays a
“+"when more than 3 victims.

3 antennas to improve chances of
finding a signal and for greater pre-
cision during the fine search.

Digital signal processing guides
rescuer more efficiently towards the
burial zone.

Auto-test lets the device run a dia-
gnostic to verify that all main func-
tionalities are working properly.

Backlit screen provides great
contrast in any conditions or ligh-
ting.

Automatic revert-to-transmit mode
by a timer set up (8min).

Interference management lets the
user adjust the search technique
in an area with considerable signal
interference.

U-Turn alarm lets the rescuer know
they are heading in the wrong direc-
tion.

Compact minimalist device
(17Tmm x 72mm x 20mm)

Weight: 1659
(including batteries)

Search strip width

The search strip width
corresponds to the area
“scanned" by the searching
device. The larger the
search strip width, the
greater the area covered
by the device.This feature
is often used to compare
beacon performance.
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Evo 4

Simple & reliable

4 Straps

:
2
-
¥

Holster option
(sold separately)
REF: ARZHOLEVO04V2

REF: ARNIEVO4V2

Holster

Our best seller, the EVO4 sets the standard for ease of use and accessibility. Designed with an intuitive display that performs well in any conditions,
this device will appeal to a wide range of skiers and snowboarders aspiring to improve their avalanche rescue skills. The EVO4 is the ultimate ally in a
multiple-burial search, with a marking function and a 3-victim indication on the display. The GROUP CHECK function verifies the transmit frequency
and can easily test an entire fleet of transceivers. The CLIP FOR SAFE system ensures that your device automatically starts transmitting as soon as
you clip in the shoulder strap.

Best-seller de la gamme, I'EVO4 est un modéle d'accessibilité. Doté d'une interface a la fois intuitive et performante, cet appareil conviendra a un large
éventail de skieurs et snowboardeurs souhaitant développer leurs aptitudes techniques au secours en avalanche. Cet appareil sera votre meilleur allié
en situation multi-victimes grace a la fonction marquage et I'affichage de 3 victimes. Le mode GROUP CHECK incluant un controle de la fréquence
d'émission permet de controler facilement un parc d'appareils. Le systéme CLIP FOR SAFE garantit a l'utilisateur que son appareil est automatiquement
en mode émission a la fermeture de la sangle d'épaule

Das EVO4, Bestseller der Reihe, ist ein Beispiel an Bedienungsfreundlichkeit. Das mit einer intuitiven und zugleich leistungsstarken Benutzeroberflache
ausgerlistete Gerat ist bestens geeignet fiir Skitourengeher, Freerider und Snowboarder, die ihre technischen Fahigkeiten bei der Lawinenrettung
verbessern mochten. Dank seiner Markierfunktion und der Anzeige von 3 Verschiitteten ist es optimal geeignet fiir Situationen, in denen nach mehreren
von einer Lawine verschiitteten Personen gesucht wird. Der GROUP CHECK Modus inklusive Kontrolle der Sendefrequenz ermdglicht es, eine Gruppe
von Geraten zu kontrollieren. Das CLIP FOR SAFE System garantiert dem Benutzer, dass sein Gerat beim SchlieRen des Schultergurts automatisch in
den Sendemodus schaltet.

Group check

The group-check function
allows you to easily verify if
every member of your group has
their beacon in transmit mode.
The group-check function
enables the device to conduct
a fine search, allowing you to
individually check the members
of your group at a one-meter
distance.
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Marking function

Once one victim is found, the
marking function allows you to
ignore their signal to focus on
searching for other victims.
The "marked” victim's signal is
no longer indicated during the
rest of the search.

_
A

FEATURES
40m search strip width

Group check mode tests transmit
frequency and power.

Marking function to identify burial
victims already located.

Multiple burial indicator displays a
“+"when more than 3 victims.

3 antennas to improve chances of fin-
ding a signal and for greater precision
during the fine search.

Digital signal processing guides
rescuer more efficiently towards the
burial zone.

Auto-test lets the device run a dia-
gnostic to verify that all main func-
tions are working properly.

Backlit screen provides great contrast
in any conditions or lighting.

The EVO4 is equipped with our CLIP
FOR SAFE system that ensures that
the device automatically switches on
when the user clips in the shoulder
strap.

Weight: 2409
(including batteries)

Clip for safe

As soon as you put on your
transceiver and clip the strap,
it automatically switches on
and starts transmitting. This
is an easy and convenient way
to ensure that your device is in
transmit mode, and increases
everyone's safety when heading
into the backcountry or off-
piste.
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Range overview

Evo4

Evob

Neo BT Pro

Antennas

3

3

3

Signal

Digital

Digital

Digital & Analog

Search strip width in digital mode

Maximum range in analog mode

40m

50m

80m
90m

Auto check

16)

Group check (frequency control)

&)

Marking function

&)

Mutiple victim indicator

O
O
O
3+

4+

Revert to transmit

Timer (8min)

Sensor

Interference management

U-turn alarm

Standby mode

Scrolling function

Bluetooth

©0000

Battery type

Alkaline & Lithium

Weight

2149

Operating Life

350h

Technology

B s

Search strip width

The search strip width corresponds to the area “scanned" by the searching device. The larger
the search strip width, the greater the area covered by the device. This feature is often used to
compare beacon performance.

La largeur de bande de recherche correspond a la largeur de la zone “scannée" par I'appareil en
recherche. Plus la largeur de bande de recherche est importante, plus I'appareil couvre une grande
zone de recherche. Elle est souvent utilisée pour comparer les performances des appareils.

Die Suchstreifenbreite entspricht der Breite des vom Gerat im Suchmodus ,gescannten” Bereichs. Je
groBer die Suchstreifenbreite ist, desto groRer ist der vom Gerat abgedeckte Suchbereich. Sie wird
haufig fiir den Leistungsvergleich unterschiedlicher Gerate herangezogen.

Autotest

When turning on your device it conducts an auto-check. This verifies battery levels, that the de-
vice is functioning properly, and signals any problems.

Lors de la mise en route, I'appreil fait un auto-check. Il contréle le niveau des piles, la bonne
fonctionnalité de I'appareil et vous informe en cas de probléeme.

Beim Einschalten fiihrt das Gerat einen Selbsttest durch. Es iiberpriift den Ladezustand der Batte-
rien, die ordnungsgemaBe Funktion des Gerats und informiert den Nutzer im Falle eines Problems.

Group check

The group-check function allows you to easily verify if each member of your group has their bea-
con in transmit mode. The group-check function enables the device to conduct a fine search,
allowing you to individually check the members of your group at a one-meter distance.

La fonction group-check permet de s'assurer simplement que tous les membres d'un groupe
portent un DVA en émission. La fonction group-check place I'appareil en recherche de proximité,
permettant de controler chacun des membres du groupe individuellement en se plagant a moins
d'un métre d'eux.

Mit der Gruppentest-Funktion lasst sich auf einfache Weise feststellen, ob alle Mitglieder der
Gruppe ein im Sendemodus befindliches LVS-Gerét tragen. Fiir die Gruppentest-Funktion schaltet
das Gerat auf Nahsuche, so dass der Gruppenleiter jedes einzelne Mitglied der Gruppe aus einer
Distanz von unter einem Meter kontrollieren kann.

Frequency control

In group-check mode, the beacon equipped with a frequency check function will indicate if the
other devices are transmitting properly at the international standard frequency of 457 kHz. All
beacons on the market use this frequency, but it may deviate over time with use. If the frequency
of the transmitting device deviates more than +/- 80 Hz, the beacon in group-check mode will in-
dicate an error. If the frequency verification is measured, the deviation will be displayed on screen.

En mode group-check, I'appareil équipé de la fonction contrdle de fréquence indique si I'appareil
en émission fonctionne bien sur la fréquence internationale de 457 kHz. Tous les appareils du
marché utilisent cette fréquence mais peuvent cependant se décaler avec |'usure. Si la fréquence
de I'appareil en émission est décalée de plus de + ou - 80 Hz alors I'appareil en mode group-check
indique une erreur. Si le controle de fréquence se fait par mesure alors la déviation de fréquence
est affichée.

Im Gruppentest-Modus zeigt das mit der Frequenzkontrolle ausgestattete Gerat an, ob das Gerat
im Sendemodus die internationale 457 kHz Standardfrequenz verwendet.. Alle im Handel erhélt-
lichen Gerate verwenden diese Frequenz, konnen allerdings im Laufe der Zeit eine Abweichung
aufweisen. Wenn die Frequenz des Gerats im Sendemodus um + oder - 80 Hz abweicht, zeigt das
Geréat im Gruppentest-Modus einen Fehler an. Wenn die Frequenzkontrolle durch Messung erfolgt,
wird die Frequenzabweichung angezeigt.

Revert-to-transmit

During a search, in the event of a secondary avalanche, the revert-to-transmit feature allows the
device to automatically switch back to transmit mode. This switch is activated either by a timer
after a certain period of time of user inactivity, or by a motion detector after a certain amount of
time where the device has not moved. Configure these timeframes in your beacon's settings menu.

Lors de la recherche, en cas de suravalanche, la fonction retour en émission permet de repasser
I'appareil en emission automatiquement, sans action de I'utilisateur. Le retour en émission se
fait soit par timer, c'est-a-dire aprés un délai sans action de I'utilisateur soit par detecteur de
mouvement, apres un délai sans mouvement de I'appareil. Ces délais sont paramétrables dans le
menu de configuration de I'appareil.

Bei einer Nachlawine ermdglicht es die Funktion ,Riickstellung in den Sendemodus”, das Gerat
ohne Eingreifen des Benutzers automatisch vom Such- in den Sendemodus zu schalten. Die
Riickstellung in den Sendemodus erfolgt entweder per Zeitschaltuhr (nachdem das Gerit eine
bestimmte Zeit vom Benutzer nicht betatigt wurde) oder iiber Bewegungsmelder (nachdem das
Gerat eine bestimmte Zeit nicht bewegt wurde). Diese Zeiten kdnnen im Konfigurationsmenii des
Gerats programmiert werden.

Interference Management

Interference management maximizes the device's performance in search mode in an environment
“overrun” by electromagnetic interference. To accomplish this, the device in search mode automatically
reduces the bandwidth and ignores all other frequencies to focus solely on the beacon being tracked.
This feature can be deactivated by the user.

La gestion des interférences optimise les performances de I'appareil en recherche dans un environ-
nement “pollué” par des interférences électromagnétiques. Pour se faire I'appareil en recherche ré-
duit automatiquement la largeur de bande de recherche pour se concentrer sur le signal de I'appareil
recherché en faisant abstraction des fréquences parasites. Cette fonction peut-étre désactivée par
I'utilisateur.

Das Interferenz-Management optimiert die Leistungseigenschaften des Gerats bei der Suche
in einer durch elektromagnetische Stérungen beeintrachtigten Umgebung. Hierfiir reduziert das im
Suchmodus befindliche Gerat automatisch die Suchstreifenbreite, um sich auf das Signal des ge-
suchten Geréts zu konzentrieren und Storfrequenzen auszublenden. Die Funktion kann vom Benutzer
desaktiviert werden.

Marking function

Once a victim is found, the marking function allows you to ignore their signal to focus on searching
for other victims. The “marked"” victim's signal is no longer indicated during the rest of the search.

En recherche, une fois une victime localisée, la fonction marquage permet de faire abstraction
de cette victime pour se concentrer sur la recherche d'une autre victime. Le signal de la victime
“marquée"” n'est alors plus pris en compte pour la suite de la recherche.

Wenn eine verschiittete Person lokalisiert wurde, ermdglicht es die Markierfunktion, diese Person
auszublenden, um sich auf die Suche nach einem weiteren Verschiitteten zu konzentrieren. Das
Signal des ,markierten" Verschiitteten wird bei der weiteren Suche nicht mehr beriicksichtigt.

Standby mode

A device in standby mode is neither searching nor transmitting. This function allows the user
to work the avalanche without their device interfering with the ongoing search. In the event of a
secondary avalanche, the revert-to- transmit function automatically switches the device back to
transmit mode.

L'appareil en mode standby n'est ni en recherche, ni en émission. Cette fonction est destinée a
travailler sur I'avalanche sans perturber les recherches avec les ondes de I'appareil. En cas de
suravalanche, la fonction retour en émission remet automatiquement I'appareil en mode émission.

Im Standby-Modus ist weder die Such- noch die Sendefunktion aktiviert. Dieser Modus dient dazu,
an einer Lawine zu arbeiten, ohne die Suche durch die elektromagnetischen Wellen des Gerits zu
storen. Im Falle einer Nachlawine schaltet die Funktion ,Riickstellung in den Sendemodus” das
Gerat automatisch wieder auf Senden.

Scrolling function

The scrolling function allows you to more efficiently organize rescue operations by selecting a
specific victim to track and dividing search responsibilities between rescuers. Although the victim's
identity is not displayed, a list of victims is generated in order of proximity, allowing you to select a
victim based on their distance from you.

La sélection de victimes permet d'organiser un secours en sélectionnant la victime recherchée pour
répartir au mieux la recherche entre les secouristes. L'identité des victimes n'est pas affichée mais
une liste de victime est créée dans I'ordre de proximité ce qui permet de sélectionner la victime en
fonction de la distance.

Die Funktion ,Auswahl der Verschiitteten" dient zur Organisation eines Rettungsvorgangs. Die ge-
suchte Person wird ausgewahlt, um die Suche bestmdglich zwischen den Rettern aufzuteilen. Die
Identitat der verschiitteten Personen wird nicht angezeigt. Es wird eine Liste der Verschiitteten in
der Reihenfolge der Signalstarke angezeigt,
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Holsters

Evo4 holster

REF. ARZHOLEVO4V2

NEW
PRODUCT

The EVO4 holster is designed for you to more efficiently and effectively
use your avalanche transceiver. The EVO4 ON/OFF button keeper cord
allows the user to easily clip their device to the holster. Sling the holster
over your left or right shoulder depending on personal preference.

Le holster EVO4 a été congu pour permettre une utilisation optimale de
I'appareil. Le cordon de connexion du bouton ON/OFF EVO4 permettra
a l'utilisateur de rattacher facilement son appareil au holster. Ce holster
peut étre porté avec la sangle d'épaule positionnée a droite ou a gauche
selon le choix de I'utilisateur.

Das EVO4-Tragesystem wurde mit Blick auf eine optimale Nutzung des
LVS-Gerats konzipiert. Mit der Verbindungsschnur der ON/OFF-Taste
des EVO4 kann der Benutzer sein Gerdt am Tragesystem befestigen.

NEO BT Pro Holster

REF: ARZHOLNEOBTPROV1

NEW
PRODUCT

The NEO BT PRO holster is designed for optimal use of the device. Its
form-fitting design and easy-to-use connection cord make this holster
the perfect partner for to the NEO BT PRO.

Le holster NEO BT PRO a été congu pour permettre une utilisation
optimale de I'appareil. Un profil étudié pour épouser la morphologie de
I'utilisateur ainsi qu'un cordon de connexion facile a utiliser font de ce
holster le compagnon indispensable du NEO BT PRO.

Der NEO BT PRO-Holster wurde entwickelt, um eine optimale
Nutzung des Gerats zu ermdglichen. Ein auf die Morphologie des
Benutzers abgestimmtes Profil, sowie ein einfach zu handhabendes
Verbindungskabel, machen dieses Holster zum unverzichtbaren
Begleiter des NEO BT PRO.

Evo5 holster et /A

REF. ARZHOLEVO5V2

The EVO5 holster has been designed to allow optimal use of the device.
The EVO5 connection cord with a carabiner allows the user to to easily
attach the device to the holster. The waist strap can be disconnected
from the holster and turned into a belt.

Le holster EVO5 a été congu pour permettre une utilisation optimale
de I'appareil. Le cordon de connexion EVO5 équipé d'un mousqueton
permettra a I'utilisateur de connecter facilement son appareil au holster.
La sangle ventrale peut étre déconnectée du holster pour se transformer
en ceinture.

Der EVO5-Holster wurde entwickelt, um eine optimale Nutzung des
Gerdts zu ermdglichen. Das mit einem Karabiner ausgestattete EVO5-
Verbindungskabel ermdglicht es dem Benutzer, sein Gerat ganz einfach
mit dem Holster zu verbinden. Der Hiiftgurt kann vom Holster getrennt
werden, um ihn in einen Giirtel zu verwandeln.

Safety packs

Pack safety box EVO4

Evo4 + Access 240 probe + Access Shovel
REF: ARPACKV5EV04

This rescue set, intended for both novices and experts, includes an EVO4
transceiver, an ACCESS 240 probe, and an ACCESS shovel.

Pack secours destiné aux pratiquants néophytes a réguliers intégrant un
EV04, une sonde ACCESS 240 et une pelle ACCESS.

Rettungspaket fiir Anfanger und regelmassige Anwender mit EVO4,
ACCESS 240-Sonde und ACCESS-Schaufel.

Pack safety box Skitrip

Evo5 + Skitrip 240 Probe + Skitrip Shovel
REF: ARPACKV2SKITRIP

Snow-safety set for skiers and snowboarders who just love to travel, it
includes an EVO5 transceiver, a SKI TRIP shovel, and a SKI TRIP probe.

Le pack des skieurs et snowboardeurs amateurs de voyage, intégrant un
EVO5, une sonde SKITRIP et une pelle SKITRIP.

Lawinenset fiir reisefreudige Skitourengeher, Freerider und Snowboarder
bestehend aus einem EVO5, einer SKITRIP-Sonde und einer SKITRIP-
Schaufel.

Pack safety box EVO5

Evo5 + Spark 240 Probe + Access TS Shovel
REF: ARPACKV3EV05

Compact snow-safety set that includes an EVO5 transceiver, an ACCESS
TS shovel, and a SPARK 240 probe.

Pack secours format compact intégrant un EVO5, une sonde SPARK 240
et une pelle ACCESS TS.

Kompaktes Lawinenset bestehend aus einem EVO5, einer SPARK
240-Sonde und einer ACCESS TS-Schaufel.

Pack safety box Pro

Neo BT + Guide 260 Probe + Axe shovel
REF. ARPACKV2PRO

Snow-safety set for mountain professionals, intended for patrollers,
guides, and all those who love winter exploration.

NEW
PRODUCT

Le pack secours du professionnel de la montagne, dédié aux pisteurs,
guides et afficionados de I'exploration hivernale.

Lawinenset fiir den professionellen Einsatz bestimmt fiir Pistenwarte,
Bergfiihrer und passionierte Wintersportler.
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Probes

The probe is an essential tool for precisely locating someone buried in an

avalanche. Our extremely sturdy and reliable probes are lightweight, compact,

and quick to deploy for maximum efficiency during the fine search.

FLASH LOCK SYSTEM
The FLASH LOCK locking
system uses a quick and
effective knot to lock your
probe when deployed.

PIN LOCK SYSTEM

The PIN LOCK locking system
makes it quick and easy to
deploy your probe by simply
pulling on the handle.

RACK LOCK SYSTEM

The RACK LOCK locking
system allows you to quickly
pull the tension cable tight
when deploying your probe by

simply pulling on the handle.

FLASH LOCK PIN LOCK RACK LOCK

RIGIDITY
USER-FRIENDLY
LIGHTWEIGHT

Stainless steel probe

The pull handle makes it 13mm diameter tubes Grip for easy
tension cable

easy to deploy the probe handling
and snaps conveniently

onto the tube once the

victim is located and you

start shoveling.
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Probes

4
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TOURING ’

Race 240

120g - @ 10mm
REF: SORAC240V2

Light as a feather and with no bulk, the RACE
240 probe is designed for ski-mountaineering
competitions. It meets ISMF and PDG
equipment standards and can be shortened to
2.10 meters by removing a segment.

Avec un poids plume et un encombrement
minimal, la sonde RACE 240 est destinée a la
compétition de ski alpinisme. Elle répond aux
exigences de la norme ISMF et PDG peut se
transformer en sonde de 2.10 m en retirant un
brin.

Die Lawinensonde RACE 240, ein Federgewicht
mit minimalem PackmaB, ist fiir Wettkampfe
im Skibergsteigen bestimmt. Sie erfiillt die
Anforderungen der ISMF- und PDG Verordnung
und kann durch Entfernen eines Segments in
eine 2,10 m lange Sonde umgebaut werden.

FEATURES

2.40m probe when fully deployed, 8
segments 30cm long

Compact 30cm long tube segments
make this probe easy to stow in your pack.

10mm diameter tubes

Ultra-lightweight carbon fiber tubing

Ultra-lightweight Kevlar tension cord.

FLASH LOCK locking system uses a
quick and effective knot to lock your probe
when deployed.

Probe meets ISMF equipment standards.

Precise markings on probe indicate snow
depth

Access 240

190g- @ 1Tmm
REF: SOACC240V2

Equipped with the FLASH LOCK locking system, the
ACCESS 240 probe is reliable, lightweight, and will
work for most off-piste and backcountry enthusiasts.
The cone inserts at the end of each tube segment and
the pull handle make deploying this probe quick and
easy in emergency situations.

Dotée du systeme de verrouillage FLASH LOCK, la
sonde ACCESS 240 est fiable et Iégére, elle convien-
dra a un grand nombre de pratiquants. Les inserts
coniques en extrémité de tubes et la poignée de ver-
rouillage facilitent le montage de la sonde en situation
d'urgence.

Die mit dem FLASH LOCK-Verriegelungssystem aus-
geriistete zuverlassige, leichte Lawinensonde ACCESS
240 ist fiir die meisten Wintersportler geeignet. Die
konischen Einsdtze an den Schaftenden und der Ver-
riegelungsgriff erleichtern die Montage der Sonde in
Notfallsituationen.

FEATURES
2.40m probe when fully deployed, 6 segments
40cm long
11mm diameter tubes
Strong and durable 7075 aluminum tubing
Ultra-lightweight Kevlar tension cord.
FLASH LOCK locking system uses a quick and
effective knot to lock your probe when deployed.
Pull handle makes it easy to deploy the probe
and snaps conveniently onto the tube once the
victim is located and you start shoveling.

Cone inserts make it easy to assemble the tube
segments

Precise markings on probe indicate snow depth

Spark 240

250g - @ 12mm
REF: SOSPA240V2

30 CM
—>

COMPACT

Efficient and effective in any conditions, the SPARK
probe combines simplicity with unparalleled
versatility. Incredibly compact, this probe is the
ideal companion for all your ski or snowboard
adventures.

Efficace en toutes conditions, la sonde SPARK
combine un design épuré a une polyvalence
hors norme. Sa compacité optimale en fera un
compagnon idéal pour toutes vos aventures a ski
ou snowboard.

Die bei allen Bedingungen effiziente SPARK-
Lawinensonde kombiniert schlichtes Design mit
extremer Vielseitigkeit. Ihr optimales Packmal
macht sie zum idealen Begleiter bei allen Ski- und
Snowboardtouren.

FEATURES

2.40m probe when fully deployed, 8
segments 30cm long

30cm segments make it easy to stow this
probe in your backpack.

12mm diameter tubes

Strong and durable 7075 aluminum tubing

Stainless steel tension cord.

PIN LOCK locking system makes it quick and
easy to deploy your probe by simply pulling on
the handle.

Pull handle makes it easy to deploy the
probe and snaps conveniently onto the tube
once the victim is located and you start
shoveling.

Precise markings on probe indicate snow
depth

Ski Trip

290g - @ 12mm pol
REF : SOSKI240V2 COMPACT

Equipped with our RACK LOCK cable tension
system and compact tube segments, the SKI TRIP
probe is a true ally in any rescue situation. Compact
and lightweight, this probe will fit perfectly into any
gear kit for skiers and snowboarders who love to
travel and explore snow-covered terrain.

Dotée du systeme de mise en tension par cable
RACK LOCK et de brins compacts, la sonde SKI-
TRIP sera votre meilleur allié en situation de se-
cours. Compact et légére, cette sonde s'intégrera
a la perfection dans la panoplie des skieurs et
snowboardeurs amateurs de voyages et explora-
tions sur neige.

Die SKITRIP-Sonde mit RACK LOCK-System und
kompakten Segmenten ist der ideale Begleiter fiir
alle reisenden Skitourengeher und Freerider.

FEATURES

2.40m probe when fully deployed, 8 segments
30cm long

30cm segments make it easy to stow this
probe in your backpack

12mm diameter tubes

Strong and durable 7075 aluminum tubing

Stainless steel tension cord

RACK LOCK locking system allows you to quickly
pull the tension cable tight when deploying your
probe by simply pulling on the handle

The pull handle makes it easy to deploy and
tension the probe and snaps conveniently onto
the main tube

Cone inserts make it easy to assemble the tube
segments

Grip for easy handling

Precise markings on probe indicate snow depth

Pouch with printed step-by-step avalanche
rescue instructions

. =
PRODUCT

Guide 260

360g - @ 13mm
REF: SOGUI260V2

Designed for mountain professionals the GUIDE
260 combines sturdiness and precision thanks to
the 13mm diameter tube and RACK LOCK locking
system.

Destinée aux professionnels de la montagne, la
sonde GUIDE 260 allie résistance et précision en
recherche grace au diamétre de 13mm et au ver-
rouillage par systeme RACK LOCK.

Die fiir professionelle Bergretter und Bergfiihrer
bestimmte Lawinensonde GUIDE 260 mit einem
Durchmesser von 13 mm und RACK LOCK
Arretierung kombiniert robuste Beschaffenheit und
Suchprazision.

FEATURES

2.60m probe when fully deployed, 7
segments 37.5cm long

13mm diameter tubes

Strong and durable 7075 aluminum tubing

Stainless steel tension cord.

RACK LOCK locking system allows you
to quickly pull the tension cable tight when
deploying your probe by simply pulling on the
handle.

Pull handle makes it easy to deploy the
probe and snaps conveniently onto the tube
once the victim is located and you start
shoveling.

Cone inserts make it easy to assemble the
tube segments

Grip for easy handling

Precise markings on probe indicate snow
depth

Complies with all requirements for UIAA
equipment standard 157, "Avalanche Rescue
Probes”

_
A

A New
PRODUCT

Rescue 300

400g - @ 13mm
REF: SORES300V2

The RESCUE 300 probe is designed for professio-
nals and backcountry enthusiasts in areas of the
world where the snowpack is consistently deep. The
13mm diameter tube along with the combined cable
and RACK LOCK locking system make this an extre-
mely sturdy and precise probe.

La sonde RESCUE 300 s'adresse aux professionnels
du secours et pratiquants dans des secteurs géo-
graphiques ou le manteau neigeux est fréquemment
épais. Son diamétre de 13mm et son systéme de
verrouillage par cable et RACK LOCK en font une
sonde robuste et précise.

Die Lawinensonde RESCUE 300 wendet sich an
professionelle Rettungskréafte und Wintersportler
in Gegenden, in denen haufig dicke Schneedecken
anzutreffen sind. Die robuste, prazise Sonde verfiigt
tiber einen Durchmesser von 13 mm und ein Arre-
tierungssystem aus Stahlkabel und RACK LOCK.

FEATURES

3.00m probe when fully deployed, 8 segments
37.5cm long

13mm diameter tubes

Strong and durable 7075 aluminum tubing
Stainless steel tension cord.

RACK LOCK locking system allows you
to quickly pull the tension cable tight when
deploying your probe by simply pulling on the
handle.

Pull handle makes it easy to deploy the probe
and snaps conveniently onto the tube once the
victim is located and you start shoveling.

Cone inserts make it easy to assemble the tube
segments

Grip for easy handling

Precise markings on probe indicate snow depth

Complies with all requirements for UIAA
equipment standard 157, "Avalanche Rescue
Probes"”
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Shovels

Digging out someone buried in an avalanche is often the longest phase of a
rescue. This is why we design our shovels for maximum effectiveness and
efficiency. Extremely lightweight, with a telescoping shaft, or designed for

professional use, we have the right shovel for your needs.

RACE PLUME | PLUMETS| ACCESS | ACCESS TS | SKI TRIP | AXE
HANDLE T T T T T T Y (Hoe mode)
TELESCOPIC (16} (16} o o
COMPACTBLADE | @ (16} (16} o o
ULTRALIGHT (16 (16] (16}

UIAA COMPLIANT (16 (16 o
WEIGHT 300g 3509 | 490g 510g | 620g 620g | 750g

Easy-insert
shatt notch . .
Ergonomic T-grip handle

Shaft Stopper

Low profile, fits in
a backpack pocket

:}. d Double line welding

Optimized snowpack shape
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Shovels

NEW
PRODUCT

Race 300g

REF: PERACEV1

The RACE ski mountaineering shovel
is the ultra-light model in the range.
Designed for competition, this product
complies with ISMF and PDG standards.

Pelle de ski alpinisme, la pelle RACE est
le modele ultraléger de la gamme taillé
pour la compétition, ce produit est en
conformité avec les normes ISMF et
PDG.

Die leichteste Lawinenschaufel der
Modellreihe ausgestattet mit einem
Carbonschaft und fiir den Wettkampf
konzipiert.

FEATURES

Overall shovel length: 61cm

Ultra-lightweight carbon-fiber shaft,
47cm long

Strong and durable anodized
aluminum blade

Optimized blade size: 21cm length x
21cm width x 1.5mm thick

The PIN LOCK locking mechanism
makes it quick and easy to put the
blade and shaft together

Ergonomic T-grip handle

Meets ISMF and PDG standards

-
P

NEW
PRODUCT
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Plume 3509

REF. PEPLUMEV9

Equipped with a carbon-fiber shaft and a
1.5mm thick aluminum blade, the PLUME
shovel is designed for users looking to
strike the right balance between weight
and shoveling efficiency.

Avec un manche carbone et un godet
aluminium de 1.5mm d'épaisseur, la pelle
PLUME s'adresse aux utilisateurs recher-
chant un compromis optimal en légéreté
et efficacité de pelletage.

Die PLUME-Lawinenschaufel mit einem
Carbonschaft und einem 1,5 mm dicken
Schaufelblatt aus Aluminium wendet sich
an Anwender, die nach einem optimalen
Kompromiss zwischen Gewichtseins-
parung und Effizienz beim Schaufeln
suchen.

FEATURES

Overall shovel length: 64cm

Ultra-lightweight carbon-fiber shaft,
47cm long

Strong and durable anodized
aluminum blade

Optimized blade size: 24cm length x
24cm width x 1.5mm thick

The PIN LOCK locking mechanism
makes it quick and easy to put the
blade and shaft together.

Ergonomic T-grip handle

s P

TOURING L
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Plume TS 490¢g

REF: PEPLUMETSV2

The PLUME TS shovel, the telescopic
version of the PLUME, is equipped
with our new extremely lightweight
and compact blade, which means
speed and efficiency when shoveling,
incredible durability, and no extra
weight.

Dotée du nouveau godet ultraléger
et compact, la pelle PLUME TS est
la variante télescopique du modeéle
PLUME offrant une efficacité de pel-
letage accrue et une grande durabili-
té sans compromettre la [égereté.

Ausgestattet mit dem neuen ultra-
leichten, kompakten Schaufelblatt,
biirgt die Lawinenschaufel PLUME
TS, Variante mit ausfahrbarem Te-
leskopschaft des PLUME-Modells,
fiir hohe Schaufelleistung, ohne das
Gewicht zu erhohen.

FEATURES

Shovel with telescopic shaft:
62cm minimum length, 76cm
maximum length

Oval aluminum shaft, 45cm long
when collapsed

Strong and durable anodized
aluminum blade

New compact blade: 25¢cm length
x 21cm width x 1.5mm thick (size
includes blade-to-shaft connection)

The PIN LOCK locking mechanism
makes it quick and easy to put the
blade and shaft together

Ergonomic, easy to hold, T- grip
handle

Compliant with requirements of
the UIAA equipment standard 156
- Avalanche Rescue Shovels"

Access 510g

REF: PEACCESSV5

Now available with a 2mm thick
reinforced blade, the ACCESS sho-
vel provides an excellent balance
between packability, weight, and
shoveling efficiency. It will perform
well for a wide range of skiers and
snowboarders.

Désormais disponible avec un go-
det renforcé de 2mm d'épaisseur, la
pelle ACCESS est un excellent com-
promis entre compacité, poids et
efficacité, elle conviendra a un large
public de skieurs et snowboardeurs.

Die jetzt mit einem verstarkten
Schaufelblatt von 2 mm Dicke ver-
fiigbare ACCESS-Schaufel bietet
einen hervorragenden Kompromiss
zwischen kompakter Bauweise,
Gewicht und Effizienz und ist fiir
alle Skiktourengeher, Freerider und
Snowboarder geeignet.

FEATURES

Overall shovel length: 64cm

Oval aluminum shaft, 43cm long

Strong and durable aluminum
blade

Optimized blade size: 24cm
length x 24cm width x 2.0mm thick

The PIN LOCK locking
mechanism makes it quick and
easy to put the blade and shaft
together.

Ergonomic T-grip handle

By

Access TS 620g

REF: PEACCESSTSV5

Regular backcountry and sidecountry riders will
naturally gravitate towards the ACCESS TS shovel.
Equipped with a telescopic shaft, this shovel proves
extremely effective in any rescue situation without
compromising on weight or packability. The 2mm
thick reinforced blade and oval shaft make it a re-
liably rigid and durable rescue tool.

Les amateurs de sorties régulieres hors des do-
maines skiables se tourneront naturellement vers le
modele ACCESS TS. Grace a son manche télesco-
pique, cette pelle se révéle d'une grande efficacité
en situation de secours sans compromettre ni le
poids, ni la compacité. Son godet d'épaisseur 2.0
mm et son manche ovoide lui conférent rigidité et
durabilité.

Skifahrer, die regelmaBig im Backcountry unterwegs
sind, wahlen das Modell ACCESS TS. Die leichte,
kompakte Lawinenschaufel mit Teleskopschaft
erweist sich in Rettungssituationen als besonders
effizient. Das 2,0 mm dicke Schaufelblatt und der
Teleskop-schaft biirgen fiir Steifigkeit und Langle-
bigkeit.

FEATURES

Shovel with telescopic shaft: 57cm minimum
length, 72cm maximum length

Oval aluminum shaft, 35cm long when collapsed

Strong and durable aluminum blade

Optimized blade size: 24cm length x 24cm width
x 2.0mm thick

The PIN LOCK locking mechanism makes
it quick and easy to put the blade and shaft
together.

Ergonomic T-grip handle

B

Ski Trip 6209

PESKITRIPV3

Capable in any conditions, the SKI TRIP shovel com-
bines a simple design with incredible versatility. Its
amazing packability makes the SKI TRIP shovel the
ideal companion for all of your skiing or snowboar-
ding adventures.

Efficace en toutes conditions, la pelle SKI TRIP com-
bine un design épuré a une polyvalence hors norme.
Sa compacité optimale en fera un compagnon idéal
pour toutes vos aventures a ski ou snowboard.

Die bei allen Bedingungen effiziente SKI TRIP-
Lawinenschaufel kombiniert schlichtes Design mit
extremer Vielseitigkeit. Ihr optimales PackmaR
macht sie zum idealen Begleiter bei allen Ski- und
Snowboardtouren.

FEATURES

Shovel with telescopic shaft: 62cm minimum
length, 76cm maximum length

Oval aluminum shaft, 45cm long when

collapsed

Strong and durable anodized aluminum blade

New compact blade: 28cm length x 23cm width
x 2.0mm thick (size includes blade-to-shaft
connection)

The PIN LOCK locking mechanism makes it
quick and easy to put the blade and shaft together

Ergonomic T-grip handle

Compliant with requirements of the UIAA
equipment standard “156 - Avalanche Rescue
Shovels"

Axe 750g

REF: PEAXEV6

Equipped with the new compact ARVA blade, designed
and shaped to make it easy to step on and efficient
to dig with in any type of snow, the AXE shovel will
prove more than trustworthy in any rescue situation. It
converts into a hoe for increased shoveling efficiency
when you need to move snow fast.

Dotée du nouveau godet compact ARVA dont le profil
a été congu pour faciliter I'appui avec le pied et réaliser
des coupes de neige précises et efficaces, la pelle AXE
sera votre meilleur allié en situation de secours. Cette
pelle est convertible en pioche pour une efficacité ac-
crue en phase de pelletage.

Die AXE-Schaufel mit dem neuen kompakten AR-
VA-Schaufelblatt, das es ermdglicht, die Schaufel leich-
ter in den Schnee zu treten und Schneebldcke prazise
und effizient zu stechen, ist Ihr bester Helfer in Notfallsi-
tuationen. Um die Effizienz beim Schaufeln zu erhhen,
kann die Schaufel in eine Hacke umgebaut werden.

FEATURES

Shovel with telescopic shaft: 73cm minimum
length, 89cm maximum length

Oval aluminum shaft, 49cm long when collapsed

Strong and durable anodized aluminum blade

New compact blade: 31cm length x 23cm width
x 2.0mm thick (size includes blade-to-shaft
connection)

The PIN LOCK locking mechanism makes it quick
and easy to put the blade and shaft together.

Ergonomic Z-grip handle

Converts into a hoe

Shovel handle easy to grip.

Compliant with requirements of the UIAA
equipment standard “156 - Avalanche Rescue
Shovels"
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R Volume: 20L w

I ; Weight: 630g UOTRING

Carries all that you need, no more no less

Compact, lightweight, and extremely comfortable to carry, the TOUR20 is the ideal backpack for all your shorter winter and

summer adventures.

L'essentiel est Ia. Compact, Iéger et ultra confortable, le TOUR20 est le sac a dos idéal de toutes vos petites randonnées hiver

comme été.

Das Wesentliche in kompakter Form. Kompakt, leicht und ultrabequem: Der TOUR20 ist der ideale Rucksack fiir alle kleineren

Winter- und Sommerwanderungen.

FEATURES -
Compact 20 L capacity.

Full access to the main
compartment.

Dedicated external pocket with

NEW
PRODUCT

L

&£

™
Volume: 25L w

Weight: 760g TOURING

TOUR/S

Everything at your fingertips

n

NEW
PRODUCT

Featuring easily accessible pockets, the TOUR25 is designed to suit ski tourers looking for a comfortable, lightweight,

and practical backpack for any adventure in the mountains.

Tout ce qui compte, toujours a portée de main. Equipé de poches rapidement accessibles, le TOUR25 est dédié aux
randonneurs a la recherche d'un sac confortable, Iéger et pratique pour toutes vos sorties en montagne.
Ausgestattet mit schnell zugéanglichen Taschen, ist der TOUR25 Wanderern gewidmet, die nach einer bequemen, leichten

und praktischen Tasche fir alle Bergtouren suchen.

FEATURES
Generous 25 L capacity.
Full access to the main compartment.

Dedicated external pocket with
convenient sleeves to stow your
snow-safety gear.

convenient sleeves to stow your ]

snow-safety gear. | Large dedicated pocket for your

Large dedicated pocket for your goggles and other small valuables.

goggles and other small valuables. L‘ vy ﬁ Interior pocket with clip for keys and

2D mesh side pocket for a water other valuables.

bottle. | Expandable and sturdy side pocket for

Belt equi_pped with a large, quick- a water bottle or other items.

access zipped pocket. Belt equipped with a large, quick-

Molle waist belt fastners access zipped pocket and a very

stretchy mesh pocket.

CENICEIT EOEC) u Can carry 2 ice axes.

Carries skis diagonally. |._ Quick carry system for poles or ice

Compatible with the ARVA helmet b.\ ! axe.

HOIEE i Carry skis diagonally or in an A-Frame.

Compatible with hydration Includes a built-in helmet holder with

¥ - | storage pocket.

Daisy Chain system for attaching | . . .

i — ! Compatible with hydration systems.

Soft, lightweight shoulder straps. Daisy Chain system for attaching

accessories.

Ultra-light AERO-FIT back panel . .

with removable honeycomb foam A Soft, lightweight shoulder straps

SR, A equipped with an expandable pocket
Towug L for a 500 ml flask or water bottle.

Safety whistle.

15" laptop compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC
330D Recycled Polyamide and
200D and 300D Recycled Polyester
for a durable backpack.

R
Ye
x"ox
)
=

\

Ultra-light AERO-FIT back panel with
removable honeycomb foam structure.

Safety whistle.
15" laptop compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D
Recycled Polyamide and 200D and
300D Recycled Polyester for a durable
backpack.

SATOUR25V1 REF: SATOUR25V1 SATOUR25V1

REF: SATOUR20V1 REF: SATOUR20V1
Jester Red Petrol Blue Foggy Grey

Grey Sand
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R Volume: 32L L)
NEW
I ; Weight: 810g VORI PRODUCT

Built for adventure

Designed to carry everything you need for long outings in the mountains, the TOUR32 offers the perfect combination of
comfort and ergonomics with quick-access pockets and multiple carrying options.

Taillé pour I'aventure. Destiné a transporter tout le matériel dont vous avez besoin pour vos grandes sorties en montagne,

le TOUR32 allie parfaitement confort et ergonomie grace a ses poches a accés rapide et ses nombreuses options de portage.
Gebaut fUr Abenteuer. Entwickelt, um die gesamte Ausriistung zu transportieren, die Sie fir Ihre langen Bergtouren bendtigen,
kombiniert der TOUR32 dank seiner Schnellzugriffstaschen und seiner vielen Tragemdglichkeiten, Komfort und Ergonomie.

FEATURES
Large 32L capacity.
Full access to the main compartment.

Dedicated external pocket with convenient
sleeves to stow your snow-safety gear.

Very large pocket for your goggles or other
small valuables.

Interior pocket with clip for keys and other
valuables.

Two expandable and sturdy side pockets for
a water bottle or other items.

Belt equipped with a large, quick-access
zipped pocket and a very stretchy mesh
pocket.

Can carry 2 ice axes.

Quick carry system for poles or ice axe.

AN G-NAC W

Carry skis diagonally or in an A-Frame.
Splitboard Compatible.

Pack volume compression system.

Includes a built-in helmet holder with storage
pocket.

Compatible with hydration systems.

Daisy Chain system for attaching
accessories.

Soft, lightweight shoulder straps equipped : - .
with an expandable pocket for a 500 ml flask
or water bottle.

Ultra-light AERO-FIT back panel with .‘}‘
removable honeycomb foam structure.

Safety whistle.
15"" laptop compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D
Recycled Polyamide and 200D and 300D
Recycled Polyester for a durable backpack.

R\ | ‘ ] \ / 2 " r -
&2\ L A g

REF: SATOUR32V1 REF: SATOUR32V1
Grey Sand
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Volume: 26L
Weight: 1140g

Every day, right by your side

A
S I 3 Q Volume: 30L @
NEW
Weight: 1200g

Elegance and technical prowess

Made with high-performance materials, designed for freeride adventures, the ST26 also proves a great companion Ready for any conditions, the ST30 combines a simple design with unparalleled versatility. Its mission is to venture with
when traveling or on a stroll through the city. Streamlined and rain resistant, take this backpack wherever you want to go. you wherever you decide to travel.

Congu avec des matériaux haute performance pour la pratique du freeride, le ST26 se révéle également excellent en Prét a affronter toutes les conditions, le ST30 combine un design trés épuré a une polyvalence hors norme. Sa mission
voyage et en ville. Résistant a la pluie et extrémement épuré, il vous accompagnera partout. n'est ni plus ni moins que de vous accompagner dans tous vos voyages.

Elegant, vielseitig, funktionell und effizient, der ST26 ist unser technisch ausgefeiltester Freetouring-Rucksack. Der allen Bedingungen trotzende ST30 kombiniert schlichtes Design mit extremer Vielseitigkeit. Er wird Sie auf allen Reisen
Er begleitet Sie auf Ihren Freeride-Touren, Skihochtouren oder Ski-Trips bei allen Wetterbedingungen. zuverlassig begleiten.

FEATURES

Compact, easy access 26L
backpack.

Lightweight waist belt that folds
into the back panel when needed.

Two ice axe loops.

Quick and easy A-frame or
diagonal ski carry system.

Carry options for a snowboard or
snowshoes.

Compatible with the ARVA helmet
holder.

Equipped with our versatile Daisy
Chain system

Dedicated external pocket for
snow-safety equipment.

Water repellent, 52cm long,
thermoformed back panel
designed with our 3D-FIT
adjustment system and equipped
with our removable ALU-FIT
technology.

Dedicated external pocket for
goggles or small valuables.

Removable sternum strap with
emergency whistle.

Materials: PFC-free N400D PU2
ripstop fabric.

YKK AquaGuard® zippers.

FEATURES

Large 30L capacity pack with top and
side access.

Ergonomic waist belt equipped with
two large side pockets and two gear
loops.

Two ice axe loops.

Quick and easy A-frame or diagonal
ski carry system.

Carry options for a snowboard or
snowshoes.

Compatible with the ARVA helmet
holder.

Equipped with our versatile Daisy
Chain system combined with our
multifunctional strap system for
attaching any accessories you need.

Dedicated internal snow-safety gear
pocket.

Water repellent, 52cm long,
thermoformed back panel designed
with our 3D-FIT adjustment system
and equipped with our removable ALU-
FIT technology.

Two dedicated external pockets for
goggles or small valuables.

Sternum strap with emergency
whistle.

Materials: PFC-free N400D PU2
ripstop fabric.

YKK AquaGuard® zippers.

REF: SAST26V1 REF: SAST26V1 REF: SAST30V2 REF: SAST30V2
Blue Black Black Blue
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Volume: 18L

Calgaryls

Focusing on freedom of movement

This low-volume, compact, lightweight, eco-designed pack with a minimalist waist belt offers unparalleled freedom of move-
ment for any sidecountry or backcountry freeride adventure.

La liberté de mouvement comme priorité. Avec un volume trés compact, un poids plume et une ceinture minimaliste, ce sac a
dos de ski éco-congu offre une excellente liberté de mouvement pour vos sorties freeride.

Bewegungsfreiheit als oberste Prioritat. Kompaktes Design, Federgewicht und ein minimalistischer Hiftgurt: Der
umweltfreundlich hergestellte Skirucksack punktet mit optimaler Bewegungsfreiheit bei allen Freeride-Touren.

FEATURES
Compact 18L backpack.
Lightweight waist belt.

Quick and easy A-frame ski
carry system.

Carry options for a snowboard
or skateboard.

Compatible with the ARVA
helmet holder.

Dedicated external pocket for
snow-safety equipment.

Water repellent thermoformed
back panel.

Dedicated external pocket for
small valuables.

Compatible with a 15" laptop
computer.

Removable sternum strap with
emergency whistle.

Materials: 300D polyester as
well as a 150D polyester lining,

both made with recycled plastic.

YKK zippers.

o Quick and easy side straps to
7 carry your skis
" Attach skis to your pack in just two
clips. The A-frame ski carry system
works especially well for wide skis
and spreads the load more evenly.
We also recommend using a strap
to secure the ski tips and spread
the tails apart.

© Recycled fabrics

This product was designed using
recycled materials and robust
fabrics to make it greener and more
sustainable in order to limit our
impact on the environment as much
as possible. We use 300D polyester
as well as 150D polyester liners that
are both made with recycled plastic.

» Enhanced freedom of movement
. The streamlined waist belt combined
* with the heat-formed back panel
provides more flexibility and greater
freedom of movement all day long.

REF:SACAL18V1 REF: SACAL18V1 REF:SACAL18V1 REF: SACAL18V1
Mousse Petrol Blue Black Burgundy

-
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Volume: 20L

Calgary/0 .

A standard-setting compact and versatile design

With its compact design, various carrying options, and removable waist belt, this eco-designed pack will be your go-to everyday

companion.

Un exemple de polyvalence et de compacité. Grace a son design compact et ses différentes options de portage, ce sac éco-congu sera
votre compagnon idéal au quotidien grace a sa ceinture amovible.

Ein Beispiel an Vielseitigkeit und kompakter Bauweise. Sein kompaktes Design, die verschiedenen Mdglichkeiten zum Transportieren
diverser Gegenstande und der abnehmbare Hiftgurt machen diesen umweltfreundlich hergestellten Rucksack zum idealen Begleiter

im Alltag.

FEATURES
Compact 20L backpack.

Removable waist belt
equipped with two large side
pockets.

Ice axe loop.

Quick and easy A-frame ski
carry system.

Carry options for a
snowboard or skateboard.

Integrated helmet holder with
its own storage pocket.

Dedicated external pocket for
snow-safety equipment.

Water repellent
thermoformed back panel,
48cm long.

Dedicated external pocket
with NYLEX lining for goggles
or other small valuables.

Compatible with a 15" laptop
computer.

Removable sternum strap
with emergency whistle.

Materials: 300D polyester
as well as a 150D polyester
lining, both made with
recycled plastic.

YKK zippers.

H20 hydration-tube sleeve

» The shoulder strap is equipped
with a streamlined zippered sleeve
to protect your hydration tube as
well as keep it out of the way. It
also serves to protect the tube
from frigid temperatures and the
elements.

Integrated helmet holder

Since it is better to play it safe and
always carry your helmet with you,
we included a removable helmet
holder compatible with all helmets
currently on the market.

» Recycled fabrics
" This product was designed using
recycled materials and robust
fabrics to make it greener and more
sustainable in order to limit our
impact on the environment as much
as possible. We use 300D polyester
as well as 150D polyester liners that
are both made with recycled plastic.

CALGARY

a=
i)

REF: SACAL20V2 REF: SACAL20V2
Petrol blue Black
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Volume: 24L

Calgary/4 ...

A standard-setting compact and versatile design

With its compact design, various carrying options, and removable waist belt, this eco-designed pack will be your go-to eve-
ryday companion.

Un exemple de polyvalence et de compacité. Grace a son design compact et ses différentes options de portage, ce sac éco-
congu sera votre compagnon idéal au quotidien grace a sa ceinture amovible.

Ein Beispiel an Vielseitigkeit und kompakter Bauweise. Sein kompaktes Design, die verschiedenen Mdglichkeiten zum
Transportieren diverser Gegenstande und der abnehmbare Hiiftgurt machen diesen umweltfreundlich hergestellten Rucksack
zum idealen Begleiter im Alltag.

FEATURES
Compact 24L backpack.

Removable waist belt equipped with
two large side pockets.

Ice axe loop.

Quick and easy A-frame ski carry
system.

Carry options for a snowboard or
skateboard.

Integrated helmet holder with its own
storage pocket.

Dedicated external pocket for snow-
safety equipment.

Water repellent thermoformed back
panel, 48cm long.

Dedicated external pocket with NYLEX
lining for goggles or other small
valuables.

CALGARY

Compatible with a 15" laptop computer.

Removable sternum strap with
emergency whistle.

YKK zippers.
Materials: 300D polyester as well as a

200D polyester lining, both made with
recycled plastic.

REF: SACAL24V2

REF: SACAL24V2
Black

Petrol Blue

-
A

Calgary’t ... M @

Eco-responsible and Technical

Co-designed with Picture Organic Clothing, the CALGARY 26 is a technical fully-featured pack for the freeride skier or
snowboarder looking for a distinctive, eco-friendly design.

Développé en partenariat avec Picture Organic Clothing, le CALGARY 26 est un sac technique destiné aux freeriders a la
recherche d'un design affirmé et d'une conception éco-responsable.

Umweltfreundlich und technisch ausgereift. Der in Partnerschaft mit Picture Organic Clothing entwickelte CALGARY 26 ist ein
technischer Rucksack fur Freerider, die Wert auf cooles Design und umweltfreundliche Herstellung legen.

FEATURES

Large 26L capacity pack expandable to
30L with roll-top opening fully extended.

Removable waist belt with one large
pocket and two accessory loops.

Ice axe loop.

Quick and easy A-frame ski carry system.
Carry options for a snowboard.
Compatible with the ARVA helmet holder.

Equipped with our versatile Daisy Chain
system.

Dedicated external snow-safety gear
pocket.

Compatible with multiple hydration
systems and features a tube protection
sleeve.

CALGARY 26

Water repellent thermoformed back panel
with integrated Picture Organic Clothing
logo.

48cm long back panel.

Dedicated pocket for small valuables.

Compatible with a 15" laptop computer.

Removable sternum strap with emergency
whistle.

YKK zippers.

Materials: 300D polyester as well as a
150D polyester lining, both made with
recycled plastic.

REF: SACAL26V7 REF: SACAL26V7
Burgundy Black
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Rescuer/H>Pro

Volume: 25L PRO
+= XA
Weight: 1000g

Technical backpack designed for everyday backcountry use

Tough, elegant, and lightweight, the RESCUER 25 PRO is a technical backpack designed for everyday backcountry or sidecountry
riders looking for a compact, technical pack that can take a beating day-in and day-out.

Résistant, élégant et Iéger, le RESCUER 25 PRO est le sac technique destiné aux utilisateurs réguliers souhaitant un sac technique
et compact qui les suivra dans un usage intensif et exigeant.

Der strapazierfahige, elegante und leichte RESCUER 25 PRO ist fiir Benutzer bestimmt, die regelmaRig unterwegs sind und sich einen
technischen, kompakten Rucksack fiir den intensiven, anspruchsvollen Gebrauch wiinschen.

FEATURES

Compact, close-fitting, 25L
capacity pack.

Multiple openings to access
main compartment.

Lightweight ergonomic waist
belt with two large smartphone-
compatible pockets and two
heavy-duty gear loops.

Quick access external pocket.

Carry options skis (A-frame
or diagonal), a snowboard,
snowshoes, a rope, or an ice
axe.

Compatible with the ARVA
helmet holder.

Snow safety equipment storage
system.

Compatible with multiple
hydration systems and features
a tube protection sleeve.

Dedicated pocket for goggles
or other
small valuables.

ALU-FIT back panel.

Materials: 140Dx210D
polyamide CORDURA ripstop
HR / 330D polyamide ripstop for
excellent weather resistance.

Reinforced construction for heavy-duty use
CORDUA is a synthetic fabric with 3 times the abrasion
resistance of other typical polyamide fabrics. While
durable and incredibly robust, it remains relatively

thin and lightweight. 40Dx210D CORDURA polyamide
ripstop HR is a thin fabric with a highly-resistant
coating that can withstand the toughest conditions.

ALU-FIT back panel

We developed ALU-FIT technology
to provide you with exceptional
support and comfort. The more
you wear your pack, the more the
back panel molds to your physique
for the perfect fit.

Quick-access front panel
pocket

This low-volume pocket on the
outside of your pack's front
panel allows you to stow thin
gear that requires quick access,
such as a shovel blade, a map,
or a pair of skins.

\ b4 ll

REF: SARES25PROV?2
Black

Rescuer:/Pro

Volume: 32L PRO
+= XA
Weight: 1180g

Designed for mountain professionals

A

A versatile tool ready for any backcountry adventure, the RESCUER 32 PRO is a great partner whatever your sport. Reliable and
robust, you will never leave home without it.
Aussi polyvalent que les missions auxquelles vous le destinez, le RESCUER 32 PRO sera votre partenaire idéal quelle que soit votre
activité. Fiable et robuste, vous n'étes pas prét de vous en séparer.
Der RESCUER 32 PRO ist ebenso vielseitig wie die Einsatze, fir den Sie ihn bendtigen und somit der ideale Partner fiir unterwegs.Von
diesem zuverlassigen, robusten Produkt werden Sie sich bald nicht mehr trennen kénnen.

FEATURES

Lightweight ergonomic waist

belt with two large smartphone-
compatible pockets and two heavy-
duty gear loops.

Dual access to main compartment.
Heavy-duty tool pouches.

Two quick-access external
pockets.

Carry options for skis (A-frame
or diagonal), a snowboard,
snowshoes, a rope, or two ice axes.

Compatible with the ARVA helmet
holder.

External sleeves for storing your
snow-safety equipment.

Load lifting straps on shoulder
straps.

Compatible with multiple hydration
systems and features a tube
protection sleeve.

Dedicated pocket for goggles
or other small valuables.

Heavy-duty construction for
intense everyday use.

Materials: 140Dx210D CORDURA
polyamide ripstop HR/330D
polyamide ripstop for excellent
weather resistance.

RESCUER

ALU-FIT back panel

We developed our ALU-FIT
technology to provide you
with exceptional support and
comfort. The more you wear
your pack, the more the back
panel molds to your physique
for the perfect fit.

External sleeves for
stowing

your snow-safety equipment
Designed so that your shovel
shaft and probe are easily
accessible on the outside

of your pack, these external
sleeves save time and make
organizing your gear much
more efficient.

Reinforced construction
for heavy-duty use

CORDUA is a synthetic fabric
with 3 times the abrasion
resistance of other typical
polyamide fabrics. While durable
and incredibly robust, it remains
relatively thin and lightweight.
40Dx210D CORDURA polyamide
ripstop HR is a thin fabric with

a highly-resistant coating that
can withstand the toughest
conditions.

REF. SARES32PROV2
Black
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Range overview

Colors
Volume
Weight
Safety pocket
H20 sleeve
Diagonal ski
A-frame ski
Snowboard
Ice axe

Belt pocket
Helmet holder

Colors
Volume
Weight
Safety pocket
H20 sleeve
Diagonal ski
A-frame ski
Snowboard
Ice axe

Belt pocket
Helmet holder

Compatible

Rescuer25Pro | Rescuer32Pro

]
25L
1000g

Sleeves

N = © 6 06 ©

Compatible

|
32L
1180g

Sleeves

NN © 6 0 0

Compatible

TOUR32
| |
32L
860g

6o~ OO 6 0O

Calgary18
Il

Compatible

Compatible

Calgary20
| |
20L

950g

6™~ " 0606 @0 0o

30L
1200g

(1)
[
(16)
(1)
(16]
2

2

Compatible

Calgary24
1 |

Calgary26
I -
26L

1020g

o

- = 06 @e°¢0

Compatible

Reactor Airbag

Designed and developed entirely by ARVA's engineering team, the ARVA REACTOR avalanche
airbag backpack is the result of 2 full years of R&D and more than 35 years of experience at the
highest level working with snow safety gear. At only 680g, it is the lightest, most compact, and
highest performing dual Airbag System on the market. Made in France, the REACTOR avalanche
Airbag System is designed exclusively for ARVA backpacks. We oversee the entire process from
design through production to provide you with the highest level of performance and safety.
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Positioning matters The ultimate inflation system O
Since 60% of airbags are triggered once the skier is caught in an avalanche, ( )
it is important to have a system capable of inflating in extremely adverse 7~
conditions. <\
Comme 60% des déclanchement de sacs airbags se font lorsque le skieur est l_u
pris dans une avalanche, il est indispensable d'avoir un systeme capable de /
se gonfler sous contraintes. C_

Weil 60% der Airbag-Auslosungen eintreten, wahrend der Skifahrer von einer
Lawine erfasst wird, ist ein unter Belastung auslosendes System unverzichtbar.

U v COMPETITORS
Positioned all around body Positioned only on top

One size fits all

Our 3D-FIT technology allows you to optimally adjust S M L
your REACTOR avalanche airbag backpack:

RENCTOR RENCTOR RENCTOR

+ Adjust shoulder strap length,

+ Adjust torso length, 2 Airbags are safer than one!

+ Adjust trigger handle position. E 3 H ? 3 ? ? ) ?

La technologie 3D fit vous permet un réglage In an avalanche, natural debris can damage an airbag, luckily we have two!
optimal de votre sac airbag reactor :
» Longueur des bretelles Dans une avalanche les éléments naturels peuvent détériorés un ballon,

I
+ Longueur de dos heureusement nous en avons deux !

* Hauteur de la poignée o . . . L .
poig Bei einem Lawinenabgang kann es passieren, dass ein Ballon beschadigt wird, zum

. . . . . . Glick haben wir zwei!
Die 3D-Fit-Technologie ermdglicht eine optimale

Anpassung des Reactor-Airbags:
* Lange der Schultertrager

+ Lange der Riickenpartie

* Hohe des Griffs
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Reactor series

Switch
/80g

Versatile
Light
Compact
Touring

Free touring

ST26 Swtich Pocket ST30 Switch Pocket

Flex
1040g

Strong
Confortable
Multi-use
Intensive use Pro

TOUR25 Switch Pocket TOUR32 Switch Pocket

R18 Pro Flex

!

TOUR40 + 10 Switch Pocket

Side
Profile
technology

R 24 Pro Flex R 32 Pro Flex R 40 Pro Flex

Solid

Special needs

Ultralight

Freeride

Vest

Low
Profile
technology

|
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ST/6 Switch ... @

Make a strong impression

Elegant, versatile, functional and efficient, the ST26 AIRBAG is our most technical and versatile avalanche airbag backpack to
date. Great for freetouring, this all-weather pack suits all-day outings or multi-day ski trips..

Faites forte impression. Elégant, polyvalent, fonctionnel et performant, le ST26 AIRBAG est notre sac airbag d'avalanche le plus tech-
nique et polyvalent a ce jour. Particulierement a I'aise en freerando, il vous accompagnera dans toutes vos sorties a la journée ou ski
trips, quelles que soient les conditions météorologiques.

Macht einen guten Eindruck. Elegant, vielseitig, funktional und effizient: Der ST26 AIRBAG ist unser bisher technischster und
vielseitigster Lawinenairbag. Er eignet sich besonders flir den Freeride und begleitet Sie auch auf langeren Skitouren und bei
jedem Wetter.

FEATURES

S$T26 SWITCH COVER:
Generous 26 L capacity.
Front access to the main compartment.

Dedicated external pocket with convenient
sleeves to stow your snow-safety gear.

Two external pockets to stow your goggles or
other small valuables.

Removable straps let you carry skis diagonally
or in an A-frame, two ice axes, a snowboard or
snowshoes.

Pack volume compression system.

Daisy Chain system compatible with the
ARVA helmet holder.

YKK AquaGuard waterproof zips

L
1

SWITCH modular system compatible.
Materials: N400D PU2 ripstop.

REACTOR SWITCH BASE:

Comfortable 70 g removable belt with a large
quick-access zippered pocket and a very
stretchy mesh pocket.

AIRBAG REN

o

Compatible with multiple hydration systems.
Soft, lighweight shoulder straps.
Left/right handed trigger handle clips.

Protective storage pocket for the trigger
handle..

Comfortable, water-resistant, thermoformed
back panel.

Back size adjustable from 40 cm - 50 cm.

3D-FIT 3-in-1 adjustment system.

Safety whistle.

Equipped with the ARVA REACTOR airbag
system.

LOW PROFILE airbag compartment.

Adjustable left/right leg safety loop.

TUV GS certified.

Meets the EN16716 standard.

SWITCH modular system compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D N P o

led polyamide, 200D recycled polyest TV s S
recycled polyamide, recycled polyester WP g N ]

and 330D high-strength polyester.

REF : AIRTSWST26V1BLUE
REF ST26 Switch cover : AIRXSWST26V1

REF : AIRTSWST26V1BLACK
REF ST26 Switch cover : AIRXSWST26V1
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° Volume: 30L
ST20 Switch ... @
The ultimate travel companion

Ready for any conditions, the ST30 REACTOR combines a simple, streamlined design with our REACTOR avalanche airbag
technology. Extremely rugged and versatile, this pack will venture with you wherever you decide to travel.

Le ST30 REACTOR incarne un style épuré et une technicité raffinée. Rien n'a été laissé au hasard, chaque ligne a été optimisée pour
tirer profit du tissu ripstop N400D PU2 et ainsi offrir le sac airbag le plus performant, polyvalent, endurant et élégant jamais créé.
Der allen Bedingungen trotzende ST30 REACTOR kombiniert schlichtes Design mit unserer REACTOR Airbag-Technologie.

Er ist extrem vielseitig, wetterfest und der ideale Begleiter fUr Ihre Skireisen

FEATURES

ST30 SWITCH COVER:

Generous 30 L capacity.

Triple access to the main compartment.

Top access through the magnetic buckled top.
Side access via a YKK AquaGuard zipper.

Full access to the main compartment via a
zipper on the back.

Dedicated external pocket with convenient
sleeves to stow your snow-safety gear.

Two external pockets to stow your goggles or
other small valuables.

Removable straps let you carry skis diagonally
or in an A-frame, two ice axes, a snowboard or
snowshoes.

Pack volume compression system.

Daisy Chain system compatible with the ARVA
helmet holder.

YKK AquaGuard waterproof zippers
SWITCH modular system compatible.
Materials: N400D PU2 ripstop.
REACTOR SWITCH BASE:

Comfortable 70 g removable belt with a large
rapid-access zippered pocket and a very
stretchy mesh pocket.

Compatible with multiple hydration systems.
Soft, lightweight shoulder straps.
Left/right handed trigger handle clips.

Protective storage pocket for the trigger
handle.

Comfortable, water-resistant, thermoformed
back panel.

Back size adjustable from 40 cm - 50 cm.
3D-FIT 3-in-1 adjustment system.
Safety whistle.

Equipped with the ARVA REACTOR airbag
system.

LOW PROFILE airbag compartment.
Adjustable left/right leg safety loop.
TUV GS certified.

Meets the EN16716 standard.
SWITCH modular system compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D oY, AN g

recycled polyamide, 200D recycled polyester w ' @ ’;N:

and 330D high-strength polyester. *xk
REF : AIRTSWST30V1BLACK REF : AIRTSWST30V1BLUE
ST30 Cover : AIRXSWST30V1 ST30 COVER : AIRXSWST30V1
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TOUR3? Switch .. &

High capacity. Low weight.

The TOUR32 AIRBAG is the lightest airbag backpack over 30L on the market. Featuring a front compartment for safety equip-
ment, a quick-access side pocket and a helmet holder.

Grande capacité. Petit poids. Le TOUR32 AIRBAG est le sac airbag de plus de 30L le plus Iéger du marché. Il est équipé d'un compar-
timent pour le matériel de sécurité a I'avant du sac, d'une poche a accés rapide sur le coté et d'un porte casque.

GroRe Kapazitat. Geringes Gewicht. Der TOUR32 AIRBAG ist der leichteste Airbag-Rucksack mit einem Volumen von 30 L auf dem
Markt. Er ist mit einem Fach fiir die Sicherheitsausriistung an der Vorderseite der Tasche, einer seitlichen Schnellzugriffstasche
und einer Helmhalterung ausgestattet.

FEATURES

TOUR32 SWITCH COVER:
Large 32L capacity.

Full access to the main compartment.

Dedicated external pocket with convenient
sleeves to stow your snow-safety gear.

Very large pocket to stow your goggles or
other small valuables.

Expandable and sturdy side pocket for a
water bottle or other items.

Can carry 2 ice axes.

Carry skis diagonally or in an A-Frame.
Splitboard compatible.

Pack volume compression system.

Includes a built-in helmet holder with
storage pocket.

Daisy Chain system for attaching
accessories.

SWITCH modular system compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D
Recycled Polyamide and 200D and 300D
Recycled Polyester for a durable backpack.

REACTOR SWITCH BASE:
Comfortable 70 g removable belt with a
large quick-access zippered pocket and a
very stretchy mesh pocket.

Compatible with multiple hydration
systems.

Soft, lightweight shoulder straps.
Left/right handed trigger handle clips.

Protective storage pocket for the trigger
handle.

Comfortable, water-resistant,
thermoformed back panel.

Back size adjustable from 40 cm - 50 cm.
3D-FIT 3-in-1 adjustment system.
Safety whistle.

Equipped with the ARVA REACTOR airbag
system.

LOW PROFILE airbag compartment.
Adjustable left/right leg safety loop.

TUV GS certified. Meets the EN16716
standard.
SWITCH modular system compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D
recycled polyamide, 200D recycled
polyester and 330D high-strength polyester.
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REF : AIRTSWTOUR32V1SAND REF : AIRTSWTOUR32V1GREY
TOUR32 Switch cover : AIRXSWTOUR32V1 TOUR32 SWITCH COVER : AIRXSWTOUR32V1
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. Volume: 251 N o Volume: 40L N
TO U R 2 6 SWI-I-C h Weight: 1660g WE TO U RAO SWI-I-Ch Weight: 1950g Tm

Lighter than ever! Designed for big adventures.

Designed for big adventures. Crossing the Haute Route or staying overnight in a refuge? The TOUR40 AIRBAG is designed to
accompany your most amazing adventures. Capacity expandable to 50L.

Taillé a la mesure de vos grands projets. Que ce soit pour traverser la Haute Route ou une simple nuit en refuge, le TOUR40 AIRBAG
est congu pour vous accompagner dans vos plus beaux projets. Il offre un volume de stockage extensible jusqu'a 50L.

Entwickelt fiir groe Abenteuer. Uberqueren Sie die Haute Route oder (ibernachten Sie in einer Schutzhiitte? Der TOUR40 AIRBAG wurde
entwickelt, um Ihre schonsten Abenteuer zu begleiten. Volumen erweiterbar auf 50L.

Super. Lightweight. We designed our TOUR25 REACTOR airbag backpack specifically for ski tourers looking for a comfortable,
compact and lightweight airbag backpack suitable for all mountain trips.

Super. Léger. Le TOUR25 REACTOR est notre sac airbag dédié aux randonneurs a la recherche d'un sac airbag confortable, compact
et léger pour toutes vos sorties en montagne.

Super. Leicht. Die TOUR25 REACTOR ist unser Airbag-Rucksack fiir Bergfreunde, die nach einer bequemen, kompakten und
leichten Airbag-Tasche fir alle Touren suchen.

FEATURES

TOUR25 SWITCH COVER:
Generous 25 L capacity.

Full access to the main compartment.

Dedicated external pocket with convenient
sleeves to stow your snow-safety gear.

Very large pocket to stow your goggles or
other small valuables.

Can carry 2 ice axes.
Carry skis diagonally or in an A-Frame.

Includes a built-in helmet holder with
storage pocket.

Daisy Chain system for attaching
accessories.

SWITCH modular system compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D
Recycled Polyamide and 200D and 300D
Recycled Polyester for a durable backpack.

REACTOR SWITCH BASE:
Comfortable 70 g removable belt with a
large quick-access zippered pocket and a
very stretchy mesh pocket.

Compatible with multiple hydration
systems.

Soft, lightweight shoulder straps.
Left/right handed trigger handle clips.
Protective storage pocket for the handle.

Comfortable, water-resistant,
thermoformed back panel.

Back size adjustable from 40 cm - 50 cm.
3D-FIT 3-in-1 adjustment system.
Safety whistle.

Equipped with the ARVA REACTOR Airbag
system.

LOW PROFILE airbag compartment.
Right/left adjustable crotch strap.
TUV GS certified.

Meets the EN16716 standard.

SWITCH modular system compatible.
Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D
recycled polyamide, 200D recycled polyester
and 330D high-strength polyester.

FEATURES

TOUR40 SWITCH COVER:

Very large 40 L capacity, expandable up to 50
L.

Dual access to the main compartment.
Top access through the rolltop opening.

Full access to the main compartment via
Zipper.

Dedicated external pocket with convenient
sleeves to stow your snow-safety gear.

Very large pocket to stow your goggles or
other small valuables.

Two expandable and sturdy side pockets for
a water bottle or other items.

Can carry 2 ice axes.

Rope carrying system.

Carry skis diagonally or in an A-Frame.
Splitboard compatible.

Pack volume compression system.

Includes a built-in helmet holder with storage
pocket.

Daisy Chain system for attaching accessories.
SWITCH modular system compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D
Recycled Polyamide and 200D and 300D
Recycled Polyester for a durable backpack.

REACTOR SWITCH BASE:

Comfortable 70 g removable belt with a large
quick-access zippered pocket and a very
stretchy mesh pocket.

Compatible with multiple hydration systems.
Soft, lightweight shoulder straps.
Left/right handed trigger handle clips.

Protective storage pocket for the trigger
handle.

Comfortable, water-resistant, thermoformed
back panel.

Back size adjustable from 40 cm - 50 cm.
3D-FIT 3-in-1 adjustment system.
Safety whistle.

Equipped with the ARVA REACTOR airbag
system.

LOW PROFILE airbag compartment.
Adjustable left/right leg safety loop.
TUV GS certified.

Meets the EN16716 standard.
SWITCH modular system compatible.

Materials: MIPAN REGEN-ROBIC 330D
recycled polyamide, 200D recycled polyester

i
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and 330D high-strength polyester. n AN
PATENT PENDING TV PATENTPENDING S *
ok REF: AIR1 SWTDU.RZSVI w [ * * REF: AIRTSWTOUR40V1GREY
Blue TOUR25 Switch cover : AIRXSWTOUR25V1 V * 5k TOURA40 Switch cover : AIRXSWTOUR40V1
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TO U R 2 6 U L Volume: 25L é’
Weight: 1280g TOURING
Lighter than ever!

The TOUR 25 Ultralight REACTOR is designed for backcountry enthusiasts looking for an ultra-lightweight avalanche airbag
backpack that doesn't sacrifice functionality on an all-day tour.

Le TOUR 25 Ultralight REACTOR est destiné aux randonneurs a la recherche d'un sac airbag ultraléger, sans sacrifier I'aspect
fonctionnel pour toutes les sorties a la journée.

Der TOUR 25 Ultralight REACTOR ist fiir Wanderer bestimmt, die nach einem ultraleichten Lawinenrucksack suchen, aber auf
gewisse funktionelle Eigenschaften bei einer Tagestour nicht verzichten méchten.

FEATURES
Large Capacity: 25L.

Equipped with the ARVA REACTOR Airbag
System.

LOW PROFILE airbag compartment.
Front access to main compartment.

Waist belt equipped with two large quick-
access mesh pockets.

Two ice axe loops.
Diagonal ski-carrying system.

Removable straps for carrying skis in an
A-Frame or diagonally, a snowboard, or
snowshoes.

Daisy Chain system compatible with ARVA
helmet holder.

Elastic support straps for safety gear.
Easy-access pocket for valuables.

Ultra-lightweight shoulder straps equipped
with elastic pockets for a 500ml flask or water
bottle.

Ultra-lightweight back panel with removable
ventilated foam padding.

Removable emergency whistle.

Adjustable left/right leg safety loop.

Materials: Recycled polyamide 330D

ROBIC REGEN lightweight, highly-durable fabric.
TUV GS certified.

Complies with EN16716 standards.

YKK zippers.

TOVE Lo renome *N*
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REF: AIRTTOURUL25V1FOGGY
Without Airbag: AIRXTOURUL25V1

Ultra-lightweight construction

Weighs just 1600 grams, including the REACTOR Airbag
System and the carbon-fiber canister. To reach this feather
weight, we revamped our design and applied a minimalist
approach without sacrificing safety or comfort.

]

Removable carry straps

To save weight, the carrying features are limited to the strict
minimum needed for most situations: a diagonal ski-carry system
and 1 ice axe loop.When an adventure calls for more, use the
removable straps (included) to carry your skis in an A-Frame,

a snowboard, a second ice axe,...

\

\

REAG TOUR 25 UL
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LOW PROFILE

Through our new, innovative, LOW PROFILE technology, we decided
to completely revamp the design of our REACTOR avalanche airbag
backpacks by integrating the airbag into the pack itself. The latest
generation of packs designed with our LOW PROFILE technology
means a more compact size, enhanced load distribution, and new
features like the option of carrying skis in an A-Frame.

Quick access mesh pockets

To save time during your backcountry adventures we equipped the shoulder strap
and waist belt with mesh pockets. These elastic pockets provide quick access to
all those essentials you need in a jiffy: your gloves, beanie, skins, water bottle,
sunglasses,... The mesh pocket on the shoulder strap lets you stow a 500ml flask

or a small water bottle for split-second hydration when you need it.
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Calgaryls

A trailblazer!

Weight: 17809

The world's first ever eco-designed avalanche airbag backpack, the Calgary 18 REACTOR is the preferred companion for
environmentally-conscious freeriders. This environmentally-friendly backpack is equipped with the lightest, most compact,

high-performance dual Airbag System on the market.

Premier sac airbag éco-congu au monde, le Calgary 18 REACTOR est le partenaire privilégié des freeriders soucieux de leur
environnement. Un sac a dos éco-responsable, compact et disposant du systéme double airbag le plus léger, compact et

performant du marché.

Der weltweit erste umweltfreundlich hergestellte Lawinenrucksack Calgary 18 REACTOR ist der bevorzugte Begleiter von
Freeridern, denen die Umwelt wichtig ist. Ein nachhaltiger, kompakter Rucksack mit dem leichtesten, kompaktesten und

effizientesten Doppel-Airbag-System, das der Markt zu bieten hat.

FEATURES

Large Capacity: 18L.

Equipped with the ARVA REACTOR Airbag
System.

LOW PROFILE airbag compartment.

Front access to main compartment.
Lightweight waist belt.

Ice-axe loop.

Quick and easy carrying system for skis
(A-Frame), a snowboard, and snowshoes.

Compatible with the ARVA helmet holder.

Dedicated external snow-safety gear
pocket.

Dedicated external, NYLEX-lined pocket
for goggles and valuables.
3-in-1 3D-FIT shoulder straps.

Shoulder strap equipped with integrated
trigger handle protection pouch.

Water repellent, thermoformed back
panel, 50cm long, fits small body frames.

Sternum strap includes an emergency
whistle.

Materials: 300D polyester and 150D
polyester, both made with recycled plastic.

TUV GS certified.
Complies with EN16716 standards.

YKK Zippers.

REF: AIRTCAL18V1BLACK
Without Airbag: AIRXCAL18V1

REF: AIR1TCAL18V1MOUSSE
Without Airbag: AIRXCAL18V1

_
| A
R\Vest ...

A second skin, comfort was our number one priority

The REACTOR VEST 15 is ideal for carrying the rescue essentials. Conveniently stow your tools and other handy items without
the bulk of a backpack.

Le REACTOR VEST 15 est le produit idéal si vous ne voulez emporter que I'essentiel. Vous aurez toujours vos petits objets a
portée de main tout en évitant I'encombrement d'un sac a dos.

Die REACTOR VEST 15 ist die ideale Losung, wenn Sie nur das N&tigste mitnehmen méchten. Sie haben alle kleinen Dinge, die Sie
bendtigen, stets in Reichweite, ohne sich mit einem Rucksack zu beschweren.

MOLLE system
compatibility

For even greater modularity,
we have designed the

FEATURES

Capacity: 15L divided between
3 compartments and 6 front

pockets. shoulder straps on our vest

. . with strap loops that meet
Equipped with the ARVA MOLLE (Modular Lightweight
REACTOR Airbag System. Load-carrying Equipment)
Integrated waist belt and leg standards. You can easily clip
safety loop. a radio or a wide variety of

Two ice-axe | third-party accessories that
0 Ice-axe l00ps. comply with this standard.

Diagonal left or right side ski

carrying system.

Snowboard and snowshoe

carrying system.

Compatible with the ARVA

helmet holder.

Unparalleled stability
We focused all of our efforts
on carrying comfort and
stability. This is why we
completely redesigned the
airbags, to bring the R15
VEST's center of gravity

as close to your back as
possible. Nothing will be
able to throw you off balance.

Snow-safety gear attachment
system.

Designed with 4 strap loops to
clip a wide variety of accessories
and tools.

TAILOR-FIT and adjustable
shoulder straps.

Elastic side adjustment straps.

Thermoformed back panel,
48cm long.

Sternum strap includes an
emergency whistle.

Made with tough and highly
durable KODRA N500D and
ROBIC P100D.

Reinforced front panel.
TUV GS certified.

Complies with EN16716
standards.

"AlRBAG

YKK Zippers.

REF: AIRTVEST15V1SMALL / REF: AIRTVEST15V1LARGE
Without Airbag REF: AIRXVEST15V1SMALL / AIRXVEST15V1LARGE
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With system REF:
AIRTFLEXBASEV2
Without system

REF: AIRXFLEXBASEV2

Flex Frame

The FLEX FRAME base unit consists of the frame,
back panel, shoulder straps, and ARVA REACTOR
avalanche Airbag System. Pair it with a FLEX
COVER pack unit to create the backpack that best
suits your needs. With reinforced foam and our
3D-FIT system, you will enjoy maximum comfort
that fits all body shapes and sizes.

La base FLEX FRAME est la partie dos de votre
sac airbag. Elle intégre le systéeme airbag ARVA
REACTOR. Inutilisable toute seule, choisis-
sez un élément FLEX COVER additionnel pour
composer le sac qui correspond au mieux a
vos besoins. Avec les mousses renforcées et le
systeme 3D-FIT, vous profiterez d'un confort op-
timum qui s'adaptera a toutes les morphologies.

Der FLEX FRAME ist die Rickenpartie Ihres Air-
bag-Rucksacks. In ihn ist das ARVA REACTOR Air-
bagsystem eingebaut. Zusammen mit einem FLEX
COVER-Element Ihrer Wahl kombinieren Sie ihn zu
einem Lawinenrucksack, der Ihren Anforderungen
bestmdglich entspricht. Mit seinen verstérkten
Schaumstoffpolstern und dem 3D-FIT-System
bietet er einen optimalen Komfort fir alle Kor-
pergrofien.

FEATURES

Weight including airbag system: 1720g

Equipped with the ARVA REACTOR Airbag System.
Compatible with our FLEX technology.

Waist belt equipped with two side pockets, one is
removable.

3D-FIT shoulder straps.
Compatible with most hydration systems.

Comfortable back panel with thick and sturdy foam
padding.

Sternum strap incltdes an emergency whistle.

Materials: robust and durable N330D Ripstop in those
areas that need it.

TUV GS certified. Complies with EN16716 standards.

A m * Xk
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Full backpack REF:
AIRTFLEX18V1
Cover REF :
AIRXFLEX18V1

R1S Pro Flex
The R18 PRO FLEX is the most compact
backpack of the FLEX line. Made with tough,
durable fabric and straps to carry either your
skis or snowboard, this is the ideal volume for
any freeride adventure. If you need more room,
use our FLEX zipper technology to vary the
pack's carrying capacity in just a few seconds.

Le R18 PRO FLEX est le volume le plus
compact de la collection FLEX. Equipé de
tissus trés robustes et de sangles de portage
Ski ou snowboard, c'est le volume idéal pour
les sorties freeride.Si vos besoins changent,
vous pourrez faire varier le volume en quelques
secondes grace a notre technologie FLEX
zippée.

Der R18 PRO FLEX ist der kompakteste
Rucksack der FLEX-Kollektion. Aus extrem
robusten Materialien gefertigt und mit Gurten
zum Befestigen von Ski oder Snowboard
ausgestattet, bietet er das ideale Volumen
zum Freeriden. Im Bedarfsfall ldsst sich das
Volumen dank unserer FLEX-Technologie mit
ReiRverschluss in wenigen Sekunden erweitern.

FEATURES

Full system weight: 2120g

FLEX COVER R18 PRO weight: 400g
Capacity: 18L.

Compatible with our FLEX technology.
Front access to main compartment.

Two ice axe loops.

Diagonal left or right side ski carrying system.
Snowboard and snowshoe carrying system.
Compatible with the ARVA helmet holder.
Dedicated snow-safety gear pocket.

Materials: Reinforced front panel made with
P140Dx210D CORDURA ripstop HR.

\ 4

Range Flex Technology

We developed the flex technology to allow you to change the carrying capacity of your ARVA REACTOR avalanche airbag

backpack in just a few seconds based on need. This system includes the FLEX FRAME and the FLEX COVER. Our flex tech-
nology does not require any additional zippers, which means no additional weight relative to a traditional reactor backpack.

Full backpack REF:
AIRTFLEX24V2
Cover REF :
AIRXFLEX24V2

R4 Pro Flex

The 24L compartment provides enough
room for you to carry the gear you need
for an all-day tour. With a heavy-duty
design for intense, everyday use, the R24
PRO FLEX includes reinforcements where
it counts for maximum abrasion and
water resistance.

Avec ses 24L, vous pourrez emporter
le nécessaire pour une randonnée a la
journée. Pensé pour résister a un usage
exigeant et intensif, le R24 PRO FLEX a
été renforcé et optimisé pour résister a
I'humidité et a I'abrasion.

Sein Volumen von 24 | bietet ausreichend
Platz fur die bei einer Tagestour bengtigten
Dinge. Der fiir einen anspruchsvollen und
intensiven Gebrauch konzipierte R24
PRO FLEX wurde zum Schutz gegen
Feuchtigkeit und Abrieb verstérkt und
optimiert.

FEATURES

Full system weight: 2120g

FLEX COVER R24 PRO weight: 400g
Volume: 24L.

Compatible with our FLEX technology.
Front access to main compartment.
Quick and easy access flat front panel.

Carry options for skis (diagonal), a snowboard,
snowshoes, a rope, or two ice axes.

Compatible with the ARVA helmet holder.
Dedicated snow-safety gear pocket.
Dedicated pocket for goggles and valuables.

Materials: Reinforced front panel made with
P140Dx210D CORDURA ripstop HR.

l §

Full backpack REF:
AIRTFLEX32V2
Cover REF:
AIRXFLEX32V2

R3” Pro Flex

This 32L pack allows you to carry all the gear
you need for those amazing tours over rugged
mountain terrain. For heavy-duty intense use,
the R32 PRO FLEX is designed to adapt to any
situation.

Avec ses 32L, vous pourrez emporter
I'ensemble de vos équipements nécessaire
pour réaliser vos courses les plus exigeantes.
Pensée pour résister a un usage exigeant et
intensif, I'accessoirisation du R32 PRO FLEX
a été travaillée pour s'adapter a toutes les
situations.

Mit seinem Volumen von 32 | bietet er
genligend Platz zum Transportieren der flr
anspruchsvolle Touren bendtigten Ausriistung.
Die Ausstattung des fiir einen anspruchsvollen
und intensiven Gebrauch konzipierten R32 PRO
FLEX wurde so ausgelegt, dass sie sich allen
Situationen anpasst.

FEATURES

Full system weight: 2170g

FLEX COVER R32 PRO weight: 4509
Volume: 321

Compatible with our Flex technology.
Front access to main compartment.
Quick and easy access flat front panel.
Daisy chain modular carrying system

Carry options for skis (diagonal), a snowboard,
snowshoes, a rope, or two ice axes.

Compatible with the ARVA helmet holder.
Dedicated snow-safety gear pocket.
Dedicated pocket for goggles and valuables.

Materials: Reinforced front panel made with
P140Dx210D CORDURA ripstop HR.

N

Full backpack REF:
AIRTFLEX40V1
Cover REF.
AIRXFLEX40V1

R40 Pro Flex

The rugged and versatile R40 PRO FLEX of-
fers a large 40L compartment, ideal for long
multi-day tours. It is compatible with our
FLEX technology, which allows you to change
packs if you need more room.

Le R40 PRO FLEX est le sac robuste et poly-
valent qui offre un trés grand volume de 40L,
idéal pour les grandes sorties en randonnée
sur plusieurs jours. Compatible avec la tech-
nologie FLEX, vous pourrez faire varier le vo-
lume si vos besoins changent.

Der R40 PRO FLEX ist eine robuste und
vielseitige Tasche mit einem sehr grofien
Volumen von 40 Litern, ideal fir lange Mehr-
tagestouren. Er ist mit der FLEX-Technologie
kompatibel, so dass Sie das Stauvolumen den
jeweiligen Anforderungen anpassen kdnnen.

FEATURES

Full system weight: 2210g

Flex pocket 40 PRO weight: 490g

Volume: 40L.

Compatible with our Flex technology.

Front access to main compartment.

Quick and easy access flat front panel.

Daisy chain modular carrying system

Two axe loops.

Quick and easy A-frame or diagonal carry system.
Carry options for a snowboard or snowshoes.
Compatible with the ARVA helmet holder.
Dedicated snow-safety gear pocket.

Outside pocket for a mask.

Inside pocket for small valuables.

Reinforced front panel made with P140Dx210D
CORDURA ripstop HR.

{ o

Cover REF:
AIRXFLEXBLASTV1

R35Blast

The add-on FLEX COVER 35 BLAST pack is
designed for patrollers who want a dedicated
compartment to stow explosives for
avalanche control operations.

L'élément additionnel FLEX COVER 35 BLAST
est destiné aux pisteurs a la recherche d'un
compartiment spécifiquement dédié au
stockage des explosifs pour leurs opérations
de minage.

Das zusatzliche FLEX COVER 35 BLAST
Element ist fir Pistenwarte bestimmt, die
ein spezielles Fach zum Verstauen von
Sprengstoff zur Lawinensprengung bendtigen.

FEATURES

Full system weight: 2090g
FLEX COVER R35 Blast weight: 370g

Volume: 351 with extendable collar for more space
when needed.

Compatible with our FLEX technology

Wide top opening to access the main compartment.
Modular multifunction carrying system
Compression SYSTEM.

Compatible with the ARVA helmet holder.
Dedicated snow-safety gear pocket.

Dedicated pocket in lid for valuables.

Materials: N210x113T water repellent fabric.

PRO
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Canisters

REF. AIR5BOUTA REF. AIR6BOUTC

A Reactor steel canister EU
200 ML. / 490g / ARGON 300 BAR. 1LBS

The 200ml and 17cm long steel REACTOR EU canister takes up almost no space in your
REACTOR avalanche airbag backpack. Built with high-strength steel and no welds, it com-
plies with EN ISO 9808-1 standards, Directive 2010/35/EU & ADR/RID:2011, as well as IATA
(table 2.3 A) regulations for baggage carried by passengers. Gas used: argon (UN1006),
division 2.2. Pressure rating when filled: 300 bars (4351 PSI). Test pressure rating: 450 bars
(6527 PSI). Burst pressure rating: >600 bars (8702 PSI).

Avec un volume de seulement 200ml et une hauteur de 17cm, la bouteille acier Reactor n'oc-
cupe presque pas d'espace dans votre sac Reactor. Construite dans un acier de trés haute
résistance et sans soudure, en conformité avec la norme EN 1SO 9808-1, Directive 2010/35/
EU & ADR/RID:2011 ainsi qu'a la réglementation IATA (tableau 2.3.A) pour le transport aérien
des bagages par des passagers. Gaz utilisé: argon (UN1006), division 2.2. Pression interne
300 bar. Pression d'épreuve : 450 bar. Pression de rupture > 600 bar.

Die 17 cm hohe Reactor-Stahlkartusche mit einem Volumen von nur 200 ml beansprucht nur
wenig Platz in Ihrem Reactor-Rucksack. Sie ist aus hochstfestem Stahl und ohne Schweinaht
hergestellt und entspricht der Norm EN ISO 9808-1, der Richtlinie 2010/35/EU & ADR/RID:2011
sowie den IATA-Vorschriften fiir den Luftverkehr (Tabelle 2.3.A) fiir gefahrliche Gditer, die durch
Passagiere beférdert werden. Verwendetes Gas: Argon (UN1006), Division 2.2. Innendruck 300
bar. Priifdruck: 450 bar. Berstdruck > 600 bar.

B Reactor carbon canister
250 ML. / 320g / NITROGEN 300 BAR. 0.68LBS

The steel liner and carbon-fiber coating create an extremely reliable and lightweight canister
that weighs only 320g. The carbon REACTOR cylinder complies with ISO 11119-3 standards,
Directive 2010/35/EU & ADR/RID:2011, as well as IATA (table 2.3 A) regulations for baggage
carried by passengers.

Liner en acier inoxydable et enrobage en fibre de carbone pour une fiabilité optimale et un
poids minimal, seulement 320g. La bouteille carbone Reactor est conforme aux a la norme
1SO 11119-3, Directive 2010/35/EU & ADR/RID:2011 ainsi qu'a la réglementation IATA (ta-
bleau 2.3.A) pour le transport aérien des bagages par des passagers.

Mit rostfreiem Stahl ausgekleidete und mit Carbonfaser umwickelte Kartusche fiir optimale Zu-
verlassigkeit bei minimalem Gewicht: nur 320 g. Die Reactor-Carbonkartusche entspricht der
Norm ISO 11119-3, der Richtlinie 2010/35/EU & ADR/RID:2011 sowie den IATA-Vorschriften
fir den Luftverkehr (Tabelle 2.3.A) flr geféahrliche Giiter, die durch Passagiere beférdert werden

BOTTLE
WEIGHT
SCALE

REF: AIRBOUTSCALE

REF. AIR8BOUTUSRE

REF. AAIROBOUTWDREFILL

B Reactor steel cartridge refill
empty (not for US)

250 ML / 550g / COMPRESSED AIR

High resistance steel bottle weighing 5509 full. (470g empty)
Can be filled with breathable compressed air (EN 12021 standard) using the Reactor refill
system.

Bouteille en acier haute résistance pesant 550g pleine. (470g vide)
Remplissable avec de I'air comprimé respirable (norme EN 12021) a I'aide du Reactor refill
system.

Flasche aus hochfestem Stahl mit einem Gewicht von 550g voll. (470g leer).
Beflllbar mit atembarer Druckluft (Norm EN 12021) unter Verwendung des Reactor refill sys-
tem.

A Reactor refillable steel canister US
275ML / COMPRESSED AIR / 630g / 22,22 0Z

Our higher-volume steel refillable 275ml canister maintains the same inflation speed at less
pressure. This canister can be refilled with compressed air (EN12021 standards) by indivi-
duals trained in using the REACTOR REFILL SYSTEM. Designed for cascade refills without
having to unplug the source of compressed air. Made with high-strength steel without welds,
it complies with North American 3AA CYLINDERS.DOT/TC standards, as well as IATA (table
2.3 A) regulations for baggage carried by passengers. Test pressure rating: 7250 PSI.

La bouteille acier remplissable a une capacité de 275ml pour maintenir le niveau de per-
formance de gonflage avec une pression plus faible. Elle est remplissable a I'air compri-
mé (norme EN12021) par des personnes formées a I'utilisation du Reactor refill system.
Adaptée au remplissable en cascade sans déconnection de la source d'air comprimé.
Construite dans un acier de trés haute résistance et sans soudure, en conformité avec les
normes nord-américaines 3AA CYLINDERS.DOT/TC ainsi qu'a la réglementation IATA (tableau
2.3.A) pour le transport aérien des bagages par des passagers. Pression d'épreuve : 7250 PSI..

Refill system for reactor canister
REF: AIRREFILLSTATION
REF RIFILL KIT : AIRREFILLKIT

The REACTOR REFILL SYSTEM is the first refill system that offers retailers and professional
organizations an easy and reliable way to refill their own ARVA REACTOR sealed canisters.
A sealed canister is extremely reliable when compared to a canister equipped with its own
refill mechanism and additional connectors. Made with two compressed-air entry holes, this
system allows the user to use a cascade refill system without having to disconnect the source
of breathable compressed air (EN12021).

Le Reactor Refill System est le premier systéme de remplissage qui permet aux détaillants
et organisations professionnelles de remplir leurs propres bouteilles ARVA REACTOR scel-
lées de maniére simple et fiable. La bouteille scellée garantit un trés haut niveau de fiabilité
comparé a une bouteille munie d'un mécanisme de remplissage et de raccords additionnels.
Doté d'une double entrée d'air comprimé, Il permet d'utiliser la technique de remplissage en
cascade simplement et sans déconnecter la source d'air comprimé respirable (EN12021).

NEW
PRODUCT

Compressor for refill base
REF : AIRREFILLCOMP

High pressure compressor 300bar for REFILL BASE FOR REACTOR CANISTER.
Compresseur haute pression 300bar pour REFILL BASE FOR REACTOR CANISTER

Hochdruckkompressor 300bar fiir REFILL BASE FOR REACTOR CANISTER.

Range overview

R”4Pro Flex
24L

Capacity (L)

Bag with system (g)
Bag+system+carbon canister (g)
Bag+system+steel canister (g)

Bag + System + US Steel canister (0z)

Modularity

Capacity (L)

Bag with system (g)
Bag+system+carbon canister (g)
Bag+system+steel canister (g)
Bag + System + US Steel canister (0z)

Modularity

RI3Pro Flex
18L

2440

934

Flex

TOURZSwiteh) TOURS3Sweh

25L

1980

772
Switch

2440

934

Flex

32L

2030

791
Switch

R3”Pro Flex
32L

2490

953

Flex

TOURAO3witch | TOURZ5U

40L

2270

8747
Switch

R40OPro Flx

2530

25L

1600

63.84
Solid

R35blast

ST26Swifch ST3 OSwifch

26L 30L
2200 2280
917 917

Switch Switch

Calgary'8 R15Vest
18L 15L
2100 2480
8148 948
Solid Solid

Airbag System
Weight (g) 680g
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%} TOUCH
SCREEN
COMPATIBLE

FEATURES
Touchscreen
compatible
Finger+
Silicone grip
Fleece lining
Close fit

Wind resistant
Sizes: S/M/L
Color: black
Materials: 92% polyester

Touring gloves
REF: CHZGLVGRIPV2

Designed to be used during an intense effort, the ARVA touring
glove works well for ski touring and ski mountaineering. The
silicone grip and close fit provide all the dexterity you need to
handle your gear with comfort and precision. We integrated FIN-
GER+ technology into the thumb and index finger on each hand
to ensure areliable interface with your smartphone while keeping
your hands and fingers toasty warm.

Développés avec pour objectif d'étre utilisé lors d'activités in-
tenses, le gant de randonnée ARVA se montrera particulierement
adapté a la pratique du ski de randonnée. Grace a son grip en sili-
cone et a son feet ajusté, vous pourrez manipuler tout votre ma-
tériel dans le plus grand des conforts. La technologie FINGER+
intégrée sur le pouce et I'indexe de chaque main assurera une
interface sans compromis avec votre smartphone tout en restant
au chaud.

Der fr intensive Aktivitaten entwickelte ARVA-Wanderhandschuh ist
hervorragend zum Skitourengehen geeignet. Silikon-Grip und passge-
nauer Sitz erleichtern das Handling der Ausriistung. Die an Daumen
und Zeigefinger eingearbeitete FINGER+-Technologie gewahrleistet
eine kompromisslose Schnittstelle mit Ihrem Smartphone, ohne dass
Sie kalte Finger bekommen.

Thermoline gloves
REF: CHZGLOVE

With three touchscreen compatible fingertips, these tight knit
gloves are made with 50% merino wool. Extremely functional,
the Thermoline technology will keep your hands comfortable
and warm throughout the day.

Avec 3 doigts compatibles écran tactile, les gants sont tricotés
amaille serrée avec 50% de laine de mérino. lls sauront se mon-
trer fonctionnels et vous apporteront confort et chaleur tout au
long de la journée grace a la technologie Thermoline.

Die feinmaschigen Handschuhe aus 50 % Merinowolle haben 3
touchscreen-kompatible Finger. Sie sind funktionell und sorgen
dank Thermoline-Technologie den ganzen Tag fiir komfortable
Warme.

A/ 4

Liner gloves
REF: CHZGLVLINERV1

The ultra thin ARVA GLOVE LINER is impressively versatile. It can be used
as a liner when skiing in the coldest of conditions, or as your main glove
when doing a high-intensity activity. The form-fitting design provides
incredible dexterity, and allows you to keep your gloves on and your hands
warm whatever the task. Made with 94% polyester and 6% elastane, this
glove is breathable and comfortable.

Tres fin, le gant ARVA GLOVE LINER brille par sa polyvalence. Il peut étre
utilisé aussi bien en sous-gant lors de journées de ski trés froides qu'en
tant que gant principal quand vous pratiquez une activité intense. Son
patronage ajusté vous permettra de garder une excellente dextérité pour
réaliser vos manipulations tout en gardant les mains au chaud. Composé
a 94% de polyester et 6% I'élastane, il est respirant et confortable.

Der sehr diinne Handschuh ARVA GLOVE LINER besticht durch seine
Vielseitigkeit. Er kann an sehr kalten Skitagen als Unterziehhandschuh oder
bei bewegungsintensiven Aktivitaten als Haupthandschuh getragen werden.
Der passgenaue Schnitt blrgt fir gutes Fingerspitzengefihl, so dass Sie
alle Vorgénge durchfiihren kénnen und Ihre Hande dabei warm bleiben. Er
besteht zu 94 % aus Polyester und zu 6 % aus Elasthan, ist atmungsaktiv und
bequem zu tragen.

FEATURES

Color: Anthracite
Materials: 94% Polyester /
4% Elastane / 100gsm knit
Sizes: S/M/L

@
TOUCH
SCREEN
COMPATIBLE

FEATURES
Touchscreen compatible
Thermoline technology
Sizes: S/M/L

Color: black

Materials: 50% Merino
wool / 50% acrylic

Headwear

Xirem balaclava
REF; CHZBALAXTV2

In addition to providing enhanced protection in bad weather, the XTREM BA-
LACLAVA'S practical design allows you to wear it 4 different ways depending on
conditions. With its 6FIT construction, the XTREM BALACLAVA provides maxi-
mum comfort in addition to incredible warmth, even when worn under a helmet.
En plus d'apporter une protection accrue contre les intempéries,
la BALACLAVA XTREM propose 4 possibilités d'usage qui se mon-
treront trés pratique en fonction de I'évolution des conditions.
Avec la construction 6FIT, nous poussons encore plus loin la performance
de la cagoule BALACLAVA XTREM en apportant un confort optimum, méme
lorsqu'elle est utilisée sous un casque.

Die BALACLAVA XTREM bietet nicht nur wirksamen Wetterschutz, sondern auch 4
verschiedene Tragemaglichkeiten, ein praktisches Detail, um sich den Veranderun-
gen der Wetterbedingungen anzupassen. Dank der 6FIT-Konstruktion bietet die
Sturmhaube BALACLAVA XTREM auch beim Tragen unter einem Helm optimalen
Komfort.

FEATURES

Materials: 92% Polyester / 8% Elastane
Wind resistant

Multi-purpose

Great ventilation

6FIT pattern

Color: Black

Sizes: JR/ SM/ LXL

Touring headband

REF. CHZHEADBAND

FEATURES

Stretch fabric

Fleece liner

Thermal comfort

Wind resistant
Materials: 85% polyester
/ 15% spandex

WIDTH: 105mm

Single size

Balaclava
REF. CHZBALAV?2

We have updated this face protection classic. The ARVA
BALACLAVA provides great protection from the cold
and wind. We altered the design to provide even greater
comfort. Its 6FIT construction and stretchy fabric offers
an extremely comfortable fit, even under a helmet.

Nous avons fait évoluer un grand classique de la protec-
tion du visage. La cagoule ARVA BALACLAVA protege tou-
jours autant contre le froid et le vent. Nous avons changé
la construction pour vous apporter plus de confort. Avec
la construction 6FIT et son tissu stretch, elle vous procu-
rera un confort optimum immeédiat en s'intégrant parfai-
tement sous un casque.

Die ARVA BALACLAVA-Sturmhaube, ein Klassiker in Sachen Ge-
sichtsschutz, wurde weiterentwickelt. Um den Komfort des Be-
nutzers zu verbessern, wurde ihr Aufbau verandert, wahrend sie
nach wie vor den gleichen effektiven Schutz vor Kélte und Wind
bietet. Mit der 6FIT-Konstruktion und ihrem Stretchgewebe bie-
tet sie maximalen Komfort und passt perfekt unter einen Helm.

FEATURES

Materials: 85% Polyester / 15% Elastane
Stretch fabric

6FIT pattern

Color: Black

Sizes: JR/ SM/ LXL
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REF. SAPATROL

FEATURES
Size: 50cm x 28cm x 5em

Right hgl:llcilLefl hand 6 compartments
3 compatible
REF. SARADIOHOLY3 Compduble with all symmetrical in design, The PATROL SAFETY KIT is designed for patrollers Roll up
radio types it works well for both who want to organize their first aid and other medical Lightweight, durable, and water

The ARVA radio holster works just as well for righties and righties and lefties.
lefties thanks to its rotating buckles. The holster features a
heavy-duty dedicated smartphone pocket as well as a large
flat zippered pocket for maps and documents. The holster
adjustment system is designed for most professional and
amateur radios.

Le porte radio ARVA s'adapte aussi bien aux gauchers
qu'aux droitiers grace a ses attaches sur pivot. Il dis-
pose d'une poche renforcée spécifique pour le ran-
gement d'un smartphone ainsi qu'une grande poche
plate zippée qui accueillera des documents ou cartes.
Avec son systéme de réglage, I'emplacement destiné au por-
tage de la radio s'adaptera a une grande majorité des appa-

resistant N210x113T PU1000
fabric.

rescue gear in their pack.

Le PATROL SAFETY KIT est destiné aux pisteurs sou-
haitant organiser leur matériel médical de secouriste
dans leur sac.

Clip loop
Sold empty

Das PATROL SAFETY KIT ist fiir Pistenwarte bestimmt,
die ihre medizinische Rettungsausriistung Ubersichtlich
in ihrem Rucksack verstauen méchten.

Document pocket

reils professionnels ou de loisirs. Heavy-duty smartphone pocket
Das ARVA-Funkgerateholster ist sowohl fir Links- als Since the radio holster is meant to
be used in harsh situations, we bee-
fed up the front pocket to protect
your smartphone from getting all
banged up.

auch fiir Rechtshander geeignet. Es verfiigt Uber ein
verstarktes Smartphonefach und ein groRes, flaches
Reilverschlussfach ~ fir ~ Dokumente  oder  Karten.
Dank seines Einstellsystems lasst sich das Tragesystem den
meisten Funkgerdten fiir den professionellen Einsatz oder
Freizeitaktivitaten anpassen.

FEATURES
Compatible with all types of radios REF: SARADIOHOLV2BLACK  REF: SARADIOHOLV2RED

Heavy-duty smartphone pocket Explorer lite first aid kit
Personalization zone

Suspension grommets FULL REF. SAFAKSMALLFV2

Document pocket

Works for righties and lefties BaCkpGCk helmet holder
Fits all body types

SUPPLY LIST
Wounds/Burns/Blisters
4 sterile compresses, 5cm x 5cm

The EXPLORER LITE first aid kit is designed for hikers and skiers looking for a

REF: SACASQUEV?2 compact kit that contains all the essentials needed to treat basic wounds and

handle other first aid care. You will find everything you need to 9Iean and ba_ndag_e 1 gauze bandage, 5cm
An add-on and removable helmet holder that is compa- small scrapes and lacerations as well as to care for burns. A blister prevention kit 1 adhesive bandage, 2.5cm x 2.5cm
tible with all ARVA backpacks is also included. 1 pair of emergency tweezers
; " La trousse de secours Explorer Lite est congue pour répondre aux besoins 1 safety pin
Porte casque amovible compatible avec tous les sacs . ; o .
dela gam(r]ne ARVA P des randonneurs et skieurs & la recherche d'un kit compact tout en béné- 14 pre-cut Moleskin patches for hot spots
| ficiant des accessoires essentiels pour faire face aux blessures légeres. Cuts & scrapes

Abnehmbarer Helmhalter Kompatibel mit allen Ruc-

) 5 Easy Access bandages, 2.5cm x 7.5cm
ksacken der ARVA-Reihe.

3 Butterfly adhesive bandages
5 Easy Access knuckle bandages

Vous trouverez tout le nécessaire pour nettoyer et refermer de petites plaies ainsi
que pour soigner des brulures. Un kit de prévention des ampoules est également

FEATURES |n.clus. ) o ) 1 mini first aid manual in English
Integrated storage pouch Die Erste-Hilfe-Tasche Explorer Lite ist auf die Anforderungen von Wande- Size: 13cm x 10cm x 5¢cm
Compatible with most backpacks on the market rern und Skitourengehern zugeschnitten, die nach einem kompakten Set 2 compartments
S‘l‘rap 500mm Reflective logo mit den wesentlichen Dingen zum Versorgen leichter Verletzungen suchen. Haul strap
Stretch fabric Sie enthalt alle notwendigen Hilfsmittel zum Reinigen und Schlielten kleiner Wunden Clip loop
REF: SASTRAP500 Weigth: 30g sowie zum Behandeln von Verbrennungen. Ein Set zur Vorbeugung gegen Blasen ist
ebenfalls enthalten.
You will be surprised by just how many times this .
strap proves extremely useful. Welg.th: 1009
Vous serez surpris par le nombre de situations dans Removable REACTOR pocke.l. Size : 13x10cm
lesquelles le strap vous sera utile.
Sie werden staunen, in wie vielen Situation Ihnen der AIRXPOCKETV1

Ski-Strap nitzliche Dienste erweist.

This removable pocket attaches to the pack's waist belt to provide extra stowage space. Store

IL:lEs‘:TblljzlE:ngth' 500mm your smartphone, energy bars, or ski lift pass in this large, easily-accessible pocket.
Easy to use
Multi-purpose FEATURES
Stays supple in the cold Size: 18cm x 8cm x 6¢cm
UV resistant polyurethane strap 37 notches Color: Black
Compatible 4.5cm to 22cm One size only
Compatible with: R18 / R24 / R32 / R40 /
R15UL / R25UL / REACTOR FLEX SERIES /
CUSTOM
DESIGN Dy CALGARY 18 REACTOR :
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Rescue

Rescue blanket 190¢g

REF. PRCOUT90

Durable enough to be used several times, this 190g survival blanket
reflects 90% of your body heat when the shiny side faces in. When
facing out, the shiny side will reflect the sun's infrared rays to keep
you cool. Whenever you bivy, the 190g can serve as a ground cover
for your tent with the shiny side up to reflect heat into the tent and
keep moisture out.

Assez résistante pour étre utilisée a multiples reprises, la couverture
de survie 190g est capable de réfléchir 90% de la chaleur corporelle
lorsque la partie brillante est placée a l'intérieur. Placée a I'extérieur,
la partie brillante va réfléchir les rayons infrarouges du soleil pour
vous garder au frais. Lors de bivouacs la couverture de survie 190G
peut étre placée sous votre tente avec la partie réfléchissante vers
le haut pour vous isoler de I'humidité du sol et vous réfléchir de la
chaleur.

Die fiir mehrmaligen Gebrauch geeignete haltbare Rettungsdecke von
190 g kann 90 % der Korperwarme reflektieren, wenn die glanzende
Seite nach innen gewandt ist. Nach auBen gewandt reflektiert die
glanzende Seite die Infrarotstrahlen der Sonne, um Sie vor der Hitze
zu schiitzen. Beim Biwakieren kann die 190 g Rettungsdecke mit der
reflektierenden Seite nach oben unter das Zelt gelegt werden, um die
Bodenfeuchtigkeit abzuhalten und die Warme zu thnen zu reflektieren.
Achtung: Nicht bei Gewitter oder in der Nahe von glihenden
Gegenstéanden benutzen.

FEATURES

Size: 220cm x 140cm fP—
Waterproof | TEE
Shiny-silver/Matte-silver facing e
Reflects 90% of your body heat | *0x q
Insulates from both cold and heat | ﬁ:”;ﬂ'y"w"'
Reusable | i=—1

PE 70

Rescue blanket 60g

REF. PRCOU60

Emergency bivvy
REF. PRBIEMERGV2

If you're forced to spend an unexpected night outdoors, the EMERGENCY BIVVY bivy sack
will keep you warm and dry. This bivy sack reflects 90% of your body heat back to you, and
protects you from wind, rain, and snow. Ultralight and compact, the EMERGENCY BIVVY
is a great addition to the emergency gear you carry on hikes, bike rides, when camping, as
well as in your car. This bivy sack is your best friend on a cold night out in the mountains
while enjoying the stars. Made with tear-resistant, aluminum-coated polyethylene, it can
be repaired if needed.

Si vous étes amené a passer une nuit dehors, comptez sur 'lEMERGENCY BIVVY pour
vous garder au sec et au chaud. Réfléchissant 90% de votre chaleur corporelle, il vous
protégera du vent, de la pluie et de la neige. Trés léger et ultra compact, il complétera
votre kit de secours pour la randonnée, le vélo, le camping ou votre voiture. Il sera éga-
lement votre meilleur allié pour ne pas attraper froid en passant la nuit a observer les
étoiles en pleine montagne. Fabriqué en polyéthyléne enduit d'aluminium, il est résistant
a la déchirure et est réparable en cas d'accroc.

Wenn Sie planen, eine Nacht im Freien zu verbringen, verlassen Sie sich auf den EMER-
GENCY BIVVY, um Sie trocken und warm zu halten. Er reflektiert 90 % der Kérperwarme und
schitzt Sie vor Wind, Regen und Schnee. Der besonders leichte, ultrakompakte Biwi ist eine
optimale Ergénzung der Notfallausriistung zum Wandern, Biken, Camping und fiirs Auto.
AuRerdem verhindert er, dass Sie sich beim Beobachten der Sterne nachts in den Bergen
erkélten. Er wird aus aluminiumbeschichtetem Polyethylen hergestellt, ist weiterreifest
und lasst sich im Falle eines Risses reparieren.

FEATURES Made with coated

Size: 213cm x 91cm polyethylene

Weight: 108g Aluminum

Reflects 90% of your body heat Single size

Wind resistant Orange

Waterproof oversized stuff sack for easy stowing
Reusable Tinder cord drawstring for emergency
Repairable fire starting

Multi-purpose
Welded seams

Rescue whistle to signal for help

This compact, ultra-lightweight, 60g survival blanket will follow you on any adventure. With the gold-colored side ;E:\;UZRZE:cm x 140cm P —
facing out, the survival blanket captures the sun's infrared rays to warm up the rescue victim while the silver-co-  Extremely compact o
lored side reflects 90% of their body heat. In the event of extreme heat, you may want to prevent the body from  Waterproof o |
heating up too much. In this case, place the gold-colored side against your body to let heat escape and the sil-  Gold/Silver facing *0a0
ver-colored side facing out to reflect the sun's infrared rays. Warning: do not use this survival blanket during a  Reflects 90% of your | w
thunderstorm or near incandescent materials. body heat | = _
Insulates from both =
Trés compact et ultralégeére, la couverture de survie 60g vous suivra dans toutes vos aventures. En mettant la °?|d and heat ‘
face dorée vers I'extérieur, la couverture de survie va capter les rayons infrarouges du soleil pour réchauffer la Single use
personne secourue pendant que la face argentée va réfléchir 90% de la chaleur corporelle. En cas de forte chaleur, PE12

vous pouvez étre amené a vouloir limiter le réchauffement du corps. Dans ce cas, mettez la face dorée contre -
vous pour laisser sortir la chaleur émise par le corps et la face argentée réfléchir les rayons infrarouges du soleil. -
Attention : Ne pas utiliser en cas d'orage ou pres de matiéres incandescentes.

Die sehr kompakte, ultraleichte Rettungsdecke mit einem Gewicht von 60 g begleitet Sie bei allen Abenteuern. Wenn
Sie die goldene Seite nach auRen drehen, nimmt die Rettungsdecke die Infrarotstrahlen der Sonne auf, um die geret-
tete Person zu warmen, wohingegen die silberne Seite 90 % der Korperwarme reflektiert. Bei groRer Hitze muss der
Korper vor Erhitzung geschiitzt werden. Drehen Sie in diesem Fall die goldene Seite nach innen, so dass die vom Kor-
per abgegebene Warme nach auRen geleitet wird und die Infrarotstrahlen der Sonne von der silbernen Seite reflektiert

werden. Achtung: Nicht bei Gewitter oder in der Nahe von gliihenden Gegenstanden benutzen.

Escape lite bivvy

REF: PRBIESCL

Comfortable, breathable, and durable bivy sack.

A breathable bivy sack: it keeps you dry from the inside out, and protects you
against the elements so that you stay dry even in the most extreme conditions.
Reflects 70% of your body heat: staying warm and dry in any situation is essen-
tial! Versatile, it can be used as an overbag for your sleeping bag, an emergency
bivy sack, or a lightweight sleeping bag in the summer.

Lightweight and compact: the Escape Lite allows you to lighten the load and
takes up very little space in your pack.

Four-season weather resistant: the puncture and tear-resistant fabric is made
for intense use.

Sac de bivouac respirant, léger, compact et durable.

Un sac de bivouac qui respire : Vous gardant au sec de I'intérieur vers I'extérieur
et trés résistant aux intempéries, vous restez au sec en toutes circonstances.
REFLECHIT 70% DE LA CHALEUR CORPORELLE : Vous garder au chaud et au sec
en toute situation est une priorité ! Polyvalent, il peut étre utilisé comme doublure
de sac de couchage, sac de bivouac d'urgence ou comme sac de couchage d'été
ultraléger.

Léger et compact : L'Escape Lite vous permet d'alléger votre chargement et prend
peu de place dans votre sac a dos.

Résistant a toutes les saisons : Le tissu est résistant aux perforations et aux dé-
chirures lors d'une utilisation intensive.

Atmungsaktiver, leichter, kompakter und haltbarer Biwaksack.

Ein atmungsaktiver biwaksack : Er leitet Feuchtigkeit nach auen ab und ist extrem
wetterfest, so dass Sie bei allen Bedingungen im Trocknen bleiben.

Reflektiert 70 % der K&rperwarme : Sie in jeder Situation warm und trocken zu
halten, hat Prioritat! Er ist vielseitig einsetzbar und kann als AuRenhdille um den
Schlafsack, als Biwaksack fiir den Notfall oder als leichter Sommerschlafsack be-
nutzt werden.

Leicht und kompakt : Der Escape Lite ermdglicht es Ihnen, das Gewicht der Ausriis-
tung zu reduzieren und nimmt nur wenig Platz im Rucksack ein.

Fir alle Jahreszeiten geeignet : Das Gewebe weist eine gute Durchstich- und
Weiterreilfestigkeit bei intensivem Gebrauch auf.

FEATURES

Size: 208cm x 81cm

Weight: 1559

Reflects 70% of your body heat
Breathable

Wind resistant

Water resistant

Four-season weather resistant
Lightweight and compact
Sealed seams

Made with SOL's ESCAPE technology
Single size

Orange

Escape bivvy zip

REF. PRBIESCZ

The ESCAPE ZIP bivy sack resolves the main complaint with lightweight backcountry
shelters regarding condensation produced from body heat. With ESCAPE techno-
logy condensation is no longer an issue, and you will never again have to choose
between staying dry or staying warm. The unique material developed by SOL, ex-
perts in emergency survival gear, allows moisture to escape while keeping snow,
wind, and rain out. It reflects 70% of your body heat to keep you warm all night long.
Waterproof seams, a drawstring hood closure, a side zipper, as well as ample vo-
lume allow you to use this comfortable bivy sack as an overbag for your sleeping
bag to gain 10°C in warmth or as a lightweight and comfortable sleeping bag down
to 10°C on summer nights. The high-visibility orange exterior makes it easy for res-
cuers to spot you in an emergency, even in areas with high tree cover.

Le sac de bivouac ESCAPE ZIP répond aux principaux reproches faits aux abris
d'urgence léger. Accumuler de la condensation lorsque vous vous réchauffez n'est
plus d'actualité. Avec la technologie ESCAPE la condensation n'est plus un pro-
bléme, et vous n'aurez plus jamais a choisir entre rester au sec et rester au chaud. Le
tissu exclusif développé par SOL, expert dans les produits d'urgence, permet a I'hu-
midité de s'échapper tout en gardant la pluie, la neige et le vent a I'extérieur. Il vous
réfléchit 70% de la chaleur de votre corps pour vous maintenir au chaud toute la nuit.
Les coutures imperméables, la capuche a serrage par cordelette, |'ouverture zippée
ainsi que le grand volume intérieur vous permettent d'utiliser avec un grand confort
le sac de bivouac comme sur-sac de couchage pour gagner 10°C de chaleur ou
comme sac de couchage léger et confortable pour les nuits estivales jusqu'a 10°C.
L'extérieur orange haute visibilité permet aux sauveteurs de vous repérer facilement
en cas d'urgence, méme dans les zones a forte couverture forestiére.

Auf den ESCAPE ZIP-Biwaksack trifft der gréRte gegen leichte No-
tunterkiinfte erhobene Vorwurf nicht zu. Dass sich Kondenswas-
ser im Innern aufbaut, sobald lhnen warm wird, ist jetzt Vergangenheit.
Mit der ESCAPE-Technologie stellt Kondenswasser kein Problem mehr dar
und Sie stehen nicht mehr vor der Wahl, ob Sie es lieber trocken oder warm
haben méchten. Das exklusiv von SOL, Hersteller von Uberlebensausriis-
tung, entwickelte Gewebe l&sst Feuchtigkeit entweichen und hélt Regen,
Schnee und Wind auf der AuRenseite. Es reflektiert sogar 70 % der Kor-
perwarme zuriick ins Innere, um Sie die ganze Nacht tber warm zu halten.
Wasserdichte Nahte, eine Kapuze mit Kordelzug, die ReiRverschlusséffnung und
dasgroRzigigelnnenvolumenermdglichenes,denBiwacksack iberdem Schlaf-
sack zu verwenden, um 10°C Warme zu gewinnen, oder ihn als leichten, komfor-
tablen Schlafsack flirsommerliche Nachte bei Temperaturen bis 10°C zu nutzen.
Durch die hochsichtbare orangefarbene AuRenseite sind Sie im Notfall fur
die Rettungskrafte auch in dicht bewaldeten Gegenden leicht zu finden.

FEATURES

Size: 213cm x 79cm

Weight: 241g

Reflects 70% of your body heat
Breathable

Wind resistant

Water resistant

Side zipper for easy entry
Draw cord for hood

Extra room for feet
Lightweight and compact
Sealed seams

Made with SOL's ESCAPE technology
Single size

Orange
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Arva park

ARVA knows that every second counts during a search, and the key to this race against the clock is training. ARVA offers an educational training
system to improve and refine avalanche and rescue skills. Visit www.arva-equipment.com for more information.

Lors d'une recherche ARVA chaque seconde compte. La clef de la course contre la montre est I'entrainement. ARVA propose des systémes
d'entrainement et d'éducation a la recherche pour s'entrainer et se perfectionner. Plus d'info sur www.arva-equipment.com.

Bei einer LVS-Suche z&hlt jede Sekunde und der Schiiissel zu diesem Wettlauf gegen die Zeit ist das Training. ARVA bietet ein Schulungssystem
an zur Verbesserung und Verfeinerung der Lawinen- und Rettungsfahigkeiten. Besuchen Sie HYPERLINK www.arva-equipment.com fiir weitere

Informationen

Checkpoint

REF: ARZSYSCP

The new ARVA checkpoint will tell you if your avalanche beacon is on
and transmitting correctly (audible and visual) as well as count others
via a motion sensor. Setup and readable data are easy and software
included.

Dimensions: 30 cm x 23 cm x 9 cm. / Battery lifetime: approx. 1 year.
Le checkpoint permet de vérifier I'émission correcte de I'ARVA avant
de s'engager dans une zone a risque d'avalanche. Pas d'installation
nécessaire.

Dimensions : 30 cm x 23 cm x 9 cm. Fonctionne sur batterie : environ 1 an.
Der ARVA-Checkpoint kontrolliert das Lawinensuchgerat und zeigt lhnen
an, ob es eingeschaltet ist und korrekt sendet (akustisch und optisch).
Einstellungen und Datenablesung sind einfach und die Software ist
enthalten. Abmessungen: 30 cm x 23 cm x 9 cm. / Batterielebensdauer
ca. 1 Jahr

Arva park

ARVA PACK 4 TRANSCEIVERS // REF: ARZSYS4
ARVA PACK 6 TRANSCEIVERS // REF. ARZSYS6

Training system composed or 4 to 6 transmitters and one remote
control. The perfect tool for on-snow training and demos. Easy to use.
Systéme d'entrainement pour la recherche arva, composé de 4
émetteurs et d'une télécommande. Idéal pour I'entrainement ou la
formation «grandeur nature».

Trainingssystem bestehend aus 4 bis 6 Sendern und einer
Fernbedienung. Die perfekte Ausriistung flr Training und Demos im
Schnee. Einfach zu verwenden.
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Beach flag X-banners

REF: ARZPUBFLAG REF. ARZPUBKAKE

v §
-,

- :‘E‘ssﬁ

TRAINING = 2.30M 38— 4.50M © RESEARCH EVO 5 REACTOR NEO BT PRO

Catalog (x10) Reactor display ARVA bottle
REF. ARZPUBCATA REF. ARZDUMMYLARGE REF : ARBOUGO
Real size

Stickers

REF. ARZPUBSTICK
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Pro partners

Worldwide partners that ride safely with ARVA
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sports & outdoor equipment

ARVA HEADQUARTERS NIC-IMPEX FRANCE

PAE des Glaisins - 74940 Annecy Le Vieux - BP 10120 - 74941 Annecy-le-Vieux Cedex, France
Tél: +33 (0) 450 571 351/ Fax : +33 (0) 450 677 795 | info@arva-equipment.com

All distributors on www.arva-equipment.com

ARVA USA

399 W 1200 N - Suite A - Orem, UT 84057
arvaequipment@gmail.com / Tel: +1(844) 636-2782
All distributors on www.arva-equipment.com
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